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Бр. 22-439/6
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Гостивар

Градоначалникот  на  Општина  Гостивар,  решавајќи
по барањето за одобрување на Урбанистичкиот про-
ект доставен  од  Друштво  за  просторни  и  урбани-
стички планови,  инжинеринг и др „ТЕПЛАН“ ДОО
Тетово со техн.Бр.УП-25/23  ,  од март 2023 со прое-
ктен опфат од 2058.00 м2 при што врз основа на член
62 став (10) од Законот за урбанистичко планирање
(Сл.Весник на РСМ бр.32/2020), го издава следната:

ПОТВРДА

Сo што се одобрува Урбанистички Проект со план
за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП
за  Блок–19,  КО  Гостивар-1  со  намена Е2  -
Бензинска  пумпна  станица  ,  усвоена  со  одлука
бр.08-1231/1 од 01.08.2017 год. која се наоѓа во дел
од Кп бр.5787/1,Кп бр.5787/2 и дел од Кп бр.5787/3,
КО  Гостивар-1  за  формирање  две  градежни
парцели  Г.19.263/1  и  Г.19.263/2  ,  за  изградба  на
објекти со намена (Е2-Бензинска пумпна станица)
Е2.1-Бензински пумпи и Е1.8-Трансформаторска
станица, Општина Гостивар со тех.бр.УП-25/23 ,од
март 2023 за проектен опфат од 2058.00 м2.

Образложение

Барателот  Друштво  за  просторни  и  урбанистички
планови,  инжинеринг и др „ТЕПЛАН“ ДОО Тетово,
поднесе  барање  за  одобрување  на  Урбанистички
Проект  со  план  за  парцелација за  ГП.  Г.19.263
формирана со ДУП за Блок–19, КО Гостивар-1 со
намена Е2 - Бензинска пумпна станица , усвоена
со  одлука  бр.08-1231/1  од  01.08.2017  год.  која  се
наоѓа во дел од Кп бр.5787/1,Кп бр.5787/2 и дел од
Кп  бр.5787/3,  КО  Гостивар-1  за  формирање  две
градежни  парцели  Г.19.263/1  и  Г.19.263/2  ,  за
изградба  на  објекти со  намена (Е2-Бензинска
пумпна  станица)  Е2.1-Бензински  пумпи  и  Е1.8-
Трансформаторска станица,  Општина  Гостивар
со тех.бр.УП-25/23 ,од март 2023 за  проектен опфат
од 2058.00 м2.

Nr.22-439/6
Dt. 06.09.2023 
Gostivar

Kryetari  i  Komunës  së  Gostivarit,  duke vepruar  pas
kërkesës për lejimin e Projektit urbanistik të dorëzuar
nga  Shoqata  për  planifikim  hapësiror  dhe  urba-
nistik,inixhineri  etj.  “TEPLAN” SHPK  Tetov me nr.
Tekn.  PU-25/23 ,  në  mars  2023 me përfshirjen  e
projektit prej 2058.00 m2, me çrast në bazë të nenit 62
paragrafi  (10)  nga  Ligji  për  planifikim  urbanistik
(Gaz.Zyrtare e RMV nr. 32/2020), jep siç vijon:

VËRTETIM

Me çrast  lejohet Projektit  Urbanistik me plan për
parcelizim për PN.G.19.263 e formuar me PDU për
Bllok-19,  KK  Gostivar-1  me  destinim  E2-Stacion
karburanti  miratuar  me  vendim  nr.08-1231/1  dt.
01.08.2017  vit.  e  cila  gjendet  në  pjesë  të  Pk  nr.
5787/1, Pk nr.5787/2 dhe në pjesë në Pk nr. 5787/3
KK Gostivar-1 për  formimin e dy parcelave  ndë-
rtimore G.19.263/1 dhe G.19.263/2, për  ndërtim të
objekteve me destinim(E2-Stacion karburanti) E2.1
-Pompa të  benzinës dhe E1.8-Stacion  transforma-
tori, Komuna e Gostivarit me num.tek.PU-25/23, në
mars 2023 me përfshirje të projektit prej 2058.00 m2.

Arsyetim

Kërkuesi  Shoqata për planifikim hapësiror dhe urba-
nistik,inixhineri  etj.  “TEPLAN”  SHPK  Tetov ,  ka
parashtruar kërkesë për lejimin e Projektit Urbanistik
me plan për parcelizim për PN. G.19.263 e formuar
me PDU për Bllok-19, KK Gostivar-1 me destinim
E2 - Stacion karburanti miratuar me vendim nr.08-
1231/1 dt.01.08.2017 vit. e cila gjendet në pjesë të
Pk  nr.5787/1  ,  Pk  nr.5787/2  dhe  në  pjesë  në  Pk
nr.5787/3  KK  Gostivar  -1  për  formimin  e  dy
parcelave ndërtimore G.19. 263/1 dhe G.19.263/2 ,
për ndërtim të objekteve me destinim (E2 - Stacion
karburanti)  E2.1  -  Pompa  të  benzinës  dhe  E1.8-
tacion  transformatori,  Komuna  e  Gostivarit  me
num.tek.PU-25/23,  në  mars  2023  me  përfshirje  të
projektit prej 2058.00 m2.
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Комисијата  формирана  од  Градоначалникот  на
Општина  Гостивар  со  Решение  за  Комисија  зa
урбанизам бр.22-439/2 од  20.03.2023 год.,  во состав:
Сефедин  Билали  диa,  Беким  Алиу диa,  Катерина
Анастасоска,  диа и  надворешните членови:    Jaсер
Чајали, диа и  Вера Попоска, диа  изготви  Мислење
со  бр.22-439/5  од  11.07.2023  г. по  што  комисијата
констатира  дека  нема забелешка во изработката  на
Урбанистичкиот  Пројект  изработена  од  страна  на
Друштво  за  просторни  и  урбани-стички  планови,
инжинеринг и  др  „ТЕПЛАН“  ДОО  Тетово.
Градоначалникот  на  Општина  Гостивар  по
извршениот  увид  на  приложената документација  и
по  претходно  донесената  Одлука  од  Советот  на
општина Гостивар со бр. 08-1870/1 од 31.08.2023 г.,
констатира дека барањето е основано и се исполнети
условите  од Законот за  урбанистичко планирање и
врз основа на член 62 став (10), (Сл.Весник на РСМ
бр.32/2020)  и  го  издава  Потврдата  како  во
диспозитивот.

УПАТСТВО ЗА ПРАВНО СРЕДСТВО:

Против  ова  Потврдат,  барателот  може  да  поднесе
жалба  во  рок  од  15  дена  од  денот  на  приемот  на
Потврдата до министерот кој раководи со органот на
државната управа надлежен за вршење на работите
од областа на уредувањето на просторот.

Komisioni  i  formuar  nga  Kryetari  i  Komunës  së
Gostivarit  me  Aktvendimin  për  Komisionit  për
urbanizëm  nr.22-  439/2  nga  20.03.2023  vit  .,  në
përbërje:  Sefedin  Bilalli,  ida,  Bekim  Aliu  ida  ,
Katerina Anastasoska, ida dhe anëtarët e jashtëm: Jaser
Çajali,  ida dhe  Vera  Poposka,  ida pregaditën
mendimin profesional me nr.  22-439/5 dt.  11.07.2023
v. , me çrast komisioni konstatoi se nuk ka vërejtje në
përpunimin  e  Projektit  Urbanistik  të  përpunuar  nga
Shoqata  për  planifikim  hapësiror  dhe  urba-
nistik,inixhineri etj. “TEPLAN” SHPK Tetov. Kryetari
i  Komunës  së  Gostivarit  pas  këqyrjes  në
dokumentacionin e parashtruar me kërkesën dhe past
Vendimit  të dorëzuar paraprakisht  nga Këshilli  i  ko-
munës së Gostivarit me nr. 08-1870/1 dt. 31.08.2023v.
,  konstatoi  se  kërkesa  me  bazë  dhe  se  janë  të
plotësuara kushtet nga Ligji për planifikim urbanistik
dhe në bazë të nenit 62 paragrafi (10), (Gaz. Zyrtare e
RMV  nr.  32/2020)  dhe  është  sjellë  Vërtetimi  si  në
diapozitiv.

UDHËZIM PËR MJETE JURIDIKE:

Kundër këtij  Vërtetimi kërkuesi mundet të parashtroj
ankesë në afat  prej  15 ditësh nga dita  e  pranimit  të
këtij  Vërtetimi deri  te  ministri i cili  udhëheq  me
organin  e  administrates  shtetërore  competent  për
kryerjen e punëve në sferën e rregulimittë hapësirës.

Kryetari i Komunës
Градоначалник
Arben Taravari
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА 
за ГП Г.19.263 формирана со  ДУП за Блок-19, КО.Гостивар-1 со 

намена Е2 – Бензинска пумпна станица,  
усвоен  со  одлука бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год.  
од која се наоѓа во дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и  

дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1 за  
формирање две градежни парцели ГП  Г.19.263.1 и ГП  Г.19.263.2, 

За изградба на објекти со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Е1.8- Трансформаторска станица 

- Општина Гостивар -  
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
 

 
 
ПРЕДМЕТ: Урбанистички Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 

формирана со ДУП - Гостивар за Блок-19, која се наоѓа на дел од 
КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1- за 
изградба на објекти со намена (Е2-бензинска пумпна станица) 
усвоен  со  одлука бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год., за формирање 
две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи 
и Г.19.263.2 со намена Е1.8-Трансформаторска станица, согласно 
Извод од план бр.: 28-847/2 од 17.05.2022г.– според ДУП - 
Гостивар за Блок - 19,  усвоен  со  одлука бр. 08-1231/1 од 
01.08.2017год. Општина Гостивар 

 
 
 
 
НАРАЧАТЕЛ:    МАКПЕТРОЛ - АД, Скопје 
     
ИЗРАБОТУВАЧ:       ППУПИ „ТЕПЛАН“ ДОО – Тетово  
Адреса:    ул."Димо Гавровски Кара", бр.33, вл.1/4 - Тетово  
Телефон:    044 333 143 
 e-mail:    teplan_ing@yahoo.com    
 
 
    
ФАЗА:     Урбанистички Проект со план за парцелација 
 
 
 
ТЕХНИЧКИ БРОЈ:    УП-25/23 
 
 
 
Датум на изработка:  Март 2023 
 
 
 
 
 
ДИРЕКТОР:    Мухарем  Мухареми 
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Tel:044 333 143, ul. “Dimo Gavrovski –Kara” 33/4 e-mail: teplan_ing@yahoo.com 
      
   Друштво за јавно претпријатие,  проектирање, градежништво, инженеринг -Тетово 
  Shoqata  për planifikim hapësinor, projektim, ndërtim, inxhinjering – Tetovë 
  
 
 
Врз основа од Законот за просторно и урбанистичко планирање (Сл. Весник на РСМ бр. 
32/20) го донесувам следното:  
 

РРЕЕШШЕЕННИИЕЕ  
за назначување на планери 

 
За изработка на Урбанистички Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана 
со ДУП - Гостивар за Блок-19, која се наоѓа на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од 
КП.5787/3, КО.Гостивар-1, со намена (Е2 - бензинска пумпна станица), за формирање две 
градежни парцели ГП Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
ГП Г.19.263.2 за изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска станица; 
КО.Гостивар-1; Општина Гостивар, со тех.бр. УП-25/23, како планери се назначуваат: 
 
 
 
1. Планирање 

 
диа.  Сирмијете Демири  со овл.бр. 0.0127 
 

 
 
 

 
2. Соработник 
 

 
диа. Славица Тасевска со овл.бр. 0.0190 
 

 
 
 

 
3. Соработник 
 

 
дги.  Мухарем Мухареми  со овл.бр. 2.0395 
  

 

 
 
 
Именуваните лица имат работно искуство во својата струка и ги исполнуваат пропишаните 
услови во поглед на стручната спрема и работно искуство да самостојно изработуваат 
инвесционо-техничка документација  согласно: Законот за урбанистичко планирање (Сл. 
Весник на РСМ, бр.32/20), Правилникот за урбанистичко планирање (Сл. Весник на РСМ 
бр.225/20, 219/21 и 104/22), како и другите важечки прописи и нормативи од областа на 
урбанизмот. 
 
 
 
                        Директор:                          Drejtori: 
        

дги.  М. Мухареми        ______________________ i.d.n.  M. Muharemi 
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
 

 
С О Д Р Ж И Н А:  

Урбанистички Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со  
ДУП - Гостивар за Блок-19, со намена (Е2 - бензинска пумпна станица)  

која се наоѓа на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1,  
за формирање две градежни парцели  

ГП Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-Бензински пумпи и  
ГП Г.19.263.2 за изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска станица; 

КО.Гостивар-1; Општина Гостивар 
со тех.бр.: УП-25/22 

 
А. ПЛАНСКИ  ДЕЛ 

I) ТЕКСТУАЛЕН ДЕЛ 

ВОВЕД 
1. ПРОЕКТНА ПРОГРАМА-за изработка на Урбанистички Проект со план за парцелација за ГП. 

Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок-19, која се наоѓа на дел од КП.5787/1, 
КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1, со намена (Е2-бензинска пумпна станица) за 
формирање две градежни парцели ГП - Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-
Бензински пумпи и ГП-Г.19.263.2 за изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска 
станица; КО.Гостивар-1; Општина Гостивар 

2. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА СНИМЕН ИЗГРАДЕН ГРАДЕЖЕН ФОНД, ВКУПНА ФИЗИЧКА 
СУПРАСТРУКТУРА И КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА ВО РАМКИ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 

3. ОПИС И ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРОЕКТНИОТ КОНЦЕПТ НА УРБАНИСТИЧКОТО РЕШЕНИЕ ВО 
ГРАДЕЖНАТА ПАРЦЕЛА 
3.1. Дејности и активности кои се одвиваат во градбите во градежната парцела со нумерички 

показатели на урбанистичките параметри за секоја градба поединечно 
3.2. Внатрешни сообраќајници и начин на обезбедување на потребен број на  

паркинг места 
3.3. Партерно решение со хортикултура 
3.4. Водови и инсталации на инфраструктурите 

4. ДЕТАЛНИ УСЛОВИ ЗА ПРОЕКТИРАЊЕ И ГРАДЕЊЕ 

5.МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА  
5.1. Заштита на животната средина 
5.2. Мерки за заштита и спасување 
5.3. Мерки за обезбедување на пристапност за лица со инвалидност  
5.4. Мерки за заштита на природното  културно наследство 
 

II) ГРАФИЧКИ  ДЕЛ НА УРБАНИСТИЧКИОТ ПРОЕКТ 

1. Извод од Урбанистички план со нанесен проектен опфат...................................................М=1:2500 
2.  Ажурирана геодетска подлога co граница на проектен опфа............................................ М=1:1000 
3. Инвентаризација на земјиштето во проектен опфат, изградениот градежен фонд, вкупна физичка 

супраструктура и инсталации во рамки на  проектен опфат………………………………. М=1:1000 
4. Инвентаризација на изградената комунална инфраструктура сообраќајните, електрични целини, 

канализациските, водоводните, поштенските, гасоводните, топловодните, телефонските и другите 
водови и објекти…………………………………………...........................................................  M=1:1000 

5.  Урбанистичко решение за проектниот опфат...................................................................... М=1:1000 
6. Урбанистичко решение за проектниот опфат ЗОНИ НА ПОЖАРНА ОПАСНОСТ ………M=1:1000 

 
Б. ПРОЕКТЕН  ДЕЛ 

 
lll)  ИДЕЈНИ АРХИТЕКТОНСКИ ПРОЕКТНИ ДОКУМЕНТАЦИИ СО ГРАФИЧКИ ДЕЛ 
 



 
УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

ПОДАТОЦИ И ИНФОРМАЦИИ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 







АГЕНЦИЈА ЗА КАТАСТАР НА НЕДВИЖНОСТИ 
ГРАФИЧКИ РЕГИСТАР ЗА ГРАДЕЖНО ЗЕМЈИШТЕ 
 
 
ЕЛЕКТРОНСКИ ЗАПИС 
 
 
Наден14.04.2023во11:14 AMчасотизвршена е финалнаконтролана“Урбанистички 
Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со  ДУП - Гостивар за 
Блок-19, со намена (Е2 - бензинска пумпна станица)  која се наоѓа на  дел од 
КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1, за формирање две 
градежни парцели  ГП Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-Бензински 
пумпи и ГП Г.19.263.2 за изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска 
станица; КО.Гостивар-1; Општина Гостивар”соединственидентификаторброј37980, 
тип на постапка Урбанистички проект со план за парцелација (нов правилник), број на 
постапка во е-урбанизам 50589доставенодстрананаДруштво за просторни и 
урбанистички планови, инженеринг и др. ТЕПЛАН ДОО Тетово, 
одовластенпланерteplan, сокорисничкоимеteplan2002@yahoo.com. 
 
 
Поизвршенатафиналнаконтроласепотврдувадеканапреднаведениот/та, “Урбанистички 
Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со  ДУП - Гостивар за 
Блок-19, со намена (Е2 - бензинска пумпна станица)  која се наоѓа на  дел од 
КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1, за формирање две 
градежни парцели  ГП Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-Бензински 
пумпи и ГП Г.19.263.2 за изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска 
станица; КО.Гостивар-1; Општина Гостивар” гоисполнуваквалитетотодтематски и 
тополошкиаспект. 
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4170.56
Меѓузбир: 2058.14
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                     РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА
    АГЕНЦИЈА ЗА КАТАСТАР НА НЕДВИЖНОСТИ ИЗВЕШТАЈ ОД ИЗВРШЕНО ДИГИТАЛНО ПРЕКЛОПУВАЊЕ 
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Кл
ас
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х а м2
1 МАКПЕТРОК  АД СКОПЈЕ СКОПЈЕ-ЦЕНТАР СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЈ бр.4 7101 98736 5787 1 гз гиз 0 1914.41 \U+0413.19.263.1

53.74
2 РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА    7101 3475 5787 3 гз гнз 0 51.36 \U+0413.19.263.1 П

679.92
3 ЕМИНИ БАФТИР АРИФ ГОСТИВАР ЈНА 312 7101 3469 5791 0 гз гиз 0 0 \U+0413.19.263.1 П

4170.56
Меѓузбир: 1965.77

4 МАКПЕТРОК  АД СКОПЈЕ СКОПЈЕ-ЦЕНТАР СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЈ бр.4 7101 98736 5787 1 гз гиз 0 0 \U+0413.19.263.2
1968.14

5 ЕВН МАКЕДОНИЈА СКОПЈЕ 11-ТИ ОКТОМВРИ 9 7101 92904 5787 2 гз зпз 0 10.17 \U+0413.19.263.2
0

6 РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА    7101 3475 5787 3 гз гнз 0 82.19 \U+0413.19.263.2 П
649.09

Меѓузбир: 92.36

Датум на генерирање на извештајот: Изработил:
14.04.2023 teplan
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                     РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА
    АГЕНЦИЈА ЗА КАТАСТАР НА НЕДВИЖНОСТИ ИЗВЕШТАЈ ОД ИЗВРШЕНО ДИГИТАЛНО ПРЕКЛОПУВАЊЕ 
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                                                                                                                      ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ Скопје 

                                                  Друштво за дистрибуција на електрична енергија 

                                                                                                        Бр. 10-26/6-293 од 15-11-2022   

                                                                                                                                                      Скопје 

Одговорно лице:Миле Сарески 

Контакт телефон: 072-931-116 

 
Предмет: Издавање на податоци за електроенергетски објекти и инфраструктура oд 
ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ, Скопје 
  

Почитувани, 
 
Во врска со Вашиот допис број  И5-20/25 од 10.11 / 2022 година, со кој барате да Ви издадеме податоци за 
електроенергетски објекти и инфраструктура од ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ, Скопје Урбанистички проект со 
план за парцелација за градежна парцела Г.19.263 која се наоѓа во КпП. 5787/1, КО.Гостивар-1 од донесн ДУП на 
Блок-19 град Гостивар за изградба на објект со намена Е2 – бензинска пумпна станица (Е2.1 – бензиски пумпи).Ве 
известуваме дека во согласност со податоците од службената евиденција, располагаме со следните податоци:    
 

 110(35)kV  Трафостаница  
 110kV Подземна мрежа 
 110kV Надземна мрежа 
 35kV Подземна мрежа 
 35kV Надземна мрежа 
 10(20)/0.4kV Трафостаница 
 10(20)kV Подземна мрежа 
 10(20)kV Надземна мрежа 

 0.4kV Подземна мрежа   
 0.4kV Надземна мрежа 

 
  Друго 

 
 Составен дел на овој одговор е и прилог – графички приказ (подлога во pdf и dwg формат со соодветно 
обележани леери) со вцртани постоојни и новопланирани електроенергетски објекти и инфраструктура според 
податоците од службената евиденција.  
 Препорачуваме при изработката на планската документација, а соодветно на типот на документација за која 
се бараат податоци, да се планираат (вцртаат) траси во тротоарите од двете страни, во кои би се положувале 
електроенергетски објекти од различни напонски нивоа и маркици за трансформаторски станици (согласно 
потребната потрошувачка). Премините преку пат да се предвидат да бидат согласно стандардите за премин на 
електроенергетска инфраструктура. 
 Задолжително да се предвиди заштитен појас на електроенергетските објекти согласно Мрежните правила за 
дистрибуција на електрична енергија 
 При  постоење на подземна инфраструктура во дадениот опфат, потребно е да се обратите до најблискиот 
Корисничко Енерго Центар, за проценка дали е потребно присуство на стручен вработен на лице место при 
реализирањето на активностите во предметниот опфат. 

 Доколку во опфатот е потребна промена или дислокација на електроенергетските објекти и 
инфраструктура, потребно е да се предвиди локација/траса за дислокација на објектите и 
инфраструктурата и инвеститорот е должен да ги надомести трошоците за дислокација 
 
Потврдата е од ограничено времетраење во рок од 3 месеци од датумот на нејзиното издавање. 
 
НАПОМЕНА: Податоците кои ви ги даваме се од наша службена евиденција и постои можност да има 

отстапување во точноста на координатите на електроенергетските објекти на терен. Задолжително да се изготви 
ажурирана геодетска подлога која треба точно да ги претставува положбените и висинските податоци за сите 
видливи природни и изградени објекти под и над површината на земјата во рамки на опфатот. 
  

Со почит, 
 
Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје  
Oддел  Мрежен Инженеринг 













 

МАКЕДОНСКИ ТЕЛЕКОМ АД-СКОПЈЕ  

Адреса: Кеј 13-ти Ноември 6, 1000 Скопје, Република Северна Македонија 

Tелефон: +389 2 3100 200 | Факс: +389 2 3100 300 | Internet:  www.telekom.mk 

Контакт центар за приватни корисници: +389 2 122, +389 70 122|E-Mail: kontakt@telekom.mk 

Контакт центар за деловни корисници: +389 2 120, +389 70 120|E-Mail: biznis.kontakt@telekom.mk 

ЕМБС: 5168660 | Oсновна главнина: МКД 9.583.887.733,00 

ISO 9001, ISO 14001 и ISO 27001 сертифицирана компанија 
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До 
Друштво за просторни и урбанистички планови, инженеринг и др.  
ТЕПЛАН ДОО Тетово 
Ул.Д.Т.Кара бр.33/4 1220 Тетово 
 

 
Ваше упатување Барање на податоци и информации 

Наше контакт лице 
Перо Ѓорѓески, Елизабета Манева 

Телефон 
+389 70 200 736; +389 70 200 571 

Во врска со Известување за планирани и постојни тк инсталации 

 

Почитувани, 

Во врска со Вашето Барање, добиено преку системот е-урбанизам, со кое што барате податоци и 
мислења за изработка на Урбанистички проект со план за парцелација за градежна парцела Г.19.263 
која се наоѓа во КпП. 5787/1, КО.Гостивар-1 од донесн ДУП на Блок-19 град Гостивар за изградба на 
објект со намена Е2 – бензинска пумпна станица (Е2.1 – бензиски пумпи)-општина Гостивар,  Ве 
известуваме дека во во границите на планскиот опфат има постојна МКТ инфраструктура аплицирана 
на графичкиот прилог. 
 

Напомена: Информациите содржани во овој документ се доверливи и тие се наменети за користење само од страна на 
примателот. Примателот е обврзан да превземе разумно ниво на грижа заради заштита на доверливите информации 
содржани во документот. Воедно, примателот е обврзан документот или било кој дел од неговата содржина да не го 
открива или дистрибуира на трети лица кои не се засегнати со актуелниот предмет, а заради спречување на можни 
злоупотреби. 

 

Прилог: Информации во електронска форма прикачени во постапката. 

Со почит, 

Македонски Телеком АД Скопје  

                     По овластување на  

Директор на сектор за пристапни мрежи 

                          Васко Најков 
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Подрачно одделение Гостивар
Drejtoria për mbrojtje dhe shpëtim
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ул. „Браќа Гиноски“ бр.61,
Гостивар
Република Северна Македонија
Republika e Maqedonisë së Veriut

042 217 559
www.dzs.gov.m
gostivar@dzs.gov.mk

Влада на Република Северна Македонија

ДИРЕКЦИЈА ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ
ПОДРАЧНО ОДДЕЛЕНИЕ

Qeveria e RepublikëssëMaqedonisësëVeriut

DREJTORIA PËR MBROJTJE DHE SHPËTIM
NJËSIA RAJONALE

ГОСТИВАР GOSTIVAR

03.01.2023 г.

Архивски број: 09/3-158/2

До:
,,ТЕТПЛАН“ - ТЕТОВО

Предмет: Податоци и информации, доставува,-

Врска:      Ваш акт  бр. И9-20/25

Согласно член 32 став 1 од Законот за просторно и урбанистичко
планирањеа врз основа на член 53 од Законот за заштита и спасување ( Сл. Весник
на РМ бр. 93/12 – пречистен текст 41/14, 129/15, 71/16, 106/16), Правилникот за
мерките за заштита од пожари , експлозии и опасни материи  (Сл. Весник на РСМ
бр.231/2020) и Правилникот за технички нормативи за хидранстката мрежа за
гасење на  пожари (,,Службен весник на РМ” бр. 26/2018), Подрачното oдделение за
заштита и спасување –Гостивар при  Дирекција за заштита и спасување,
информира:

Почитувани,

Ве известуваме дека Дирекцијата за заштита и спасување не располага ниту
има податоци за постоечка или планирана инфраструктура на планскиот опфат за
изработка на Урбанистички проект со план за парцелизација за градежна
парцела Г.19.263, која се наоѓа во КП бр. 5787/1, КО Гостивар 1 на Блок 19, за
изградба на објект со намена Е„ – бензинска пумпна станица ( Е2.1-Бензиски
пумпи – општина Гостивар.

Воедно Дирекцијата за заштита и спасување Ви доставува претходни услови
за заштита и спасување кои согласно Законот за заштита и спасување - пречистен
текст (Сл. весник на РСМ, бр. 93/12), Процената на загрозеност на опфатот за кој се
однесува деталниот урбанистички план, Уредбата за начинот на применување на
мерките за заштита и спасување при планирање на просторот и населбите, во
проектите и при изградба на објектите, како и учество во технички преглед (Сл.
весник на РСМ, бр. 105/05) и други прописи кои ја регулираат оваа област, треба да
бидат вградени при изработка на Урбанистички проект со план за
парцелизација за градежна парцела Г.19.263, која се наоѓа во КП бр. 5787/1, КО
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Гостивар 1 на Блок 19, за изградба на објект со намена Е„ – бензинска пумпна
станица ( Е2.1-Бензиски пумпи – општина Гостивар.

Во делот МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ, да се опфатат следните
мерки:

1. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД ПОЖАРИ, ЕКСПЛОЗИИ И ОПАСНИ
МАТЕРИИ

При изработка на планската документација треба да се почитуваат
пропишаните мерки за заштита од пожари, согласно Законот за заштита и
спасување (Сл. Весник на РСМ бр. 36/04, 49/04, 86/08, 18/11 и 93/12), Законот за
пожарникарство (Сл. Весник на РСМ бр 67/04, 81/07, 55/13) и другите позитивни
прописи со кои е регулирана оваа област. Дa сe почитуваат пропишаните мерки за
заштита од пожари односно ширината на пристапниот пат, за ПП возила  не смее
да биде помалa од  6 метри  согласно  Правилникот за мерките за заштита од
пожари , експлозии и опасни материи  (Сл. Весник на РСМ бр.32/2011). Исто така
потребно е да  се  предвидуваат   надворешни противпожарни  хидранти што
одговара на прописите за надворешните противпожарни хидранти во населени
места и да се овозможи непречен пристап за противпожарните возила од
најмалку две спротивни страни на објектот. Растојанието на хидрантите од ѕидот
на објектот изнесува најмалку 5метри, а најмногу 80метри.

Потребно е да се реши меѓусебно растојание на градбите при проектирањето и
изведувањето, односно потребното меѓусебно растојание на градбите треба да
изнесува 1/2 од вкупната височина на двете градби сметано од котата на терен до
котата на венец, но да не е помало од осум метрисогласно член  19  од
Правилникот за мерките за заштита од пожари ,експлозии и опасни материи (Сл.
Весник на РСМ бр.32/2011);

2. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД УРНАТИНИ

Заштитата од урнатини, како превентивна мерка, се утврдува во
урбанистичките решенија во текот на планирање на просторот, урбанизирање на
населбите и изградбата на објектите.Во урбанистичките решенија се утврдува
претпоставениот степен на урнатини, нивниот однос према слободните површини
и степенот на проодност на сообраќајниците. При проектирањето да се води
сметка да не се создаваат тесни грла на сообраќајниците и зони на тотални
урнатини. Заштитата од урнатини се обезбедува со изградба на оптимално
отпорни објекти согласно сеизмолошката карта на РСМ, кои се изградени со
помала количина на градежен материјал и релативно помали тежини.

3. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД ПОПЛАВИ, УРИВАЊЕ НА БРАНИ И
ДРУГИ АТМОСФЕРСКИ НЕПОГОДИ
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При изработка на Планска Документација да се предвидат и пропишат
мерките за заштита од поплави, уривање на брани и други атмосверски непогоди
согласно Законот за заштита и спасување (“Службен весник на РМ” бр. 36/04, 49/04
и 86/08), и другите позитивни прописи со кои е регулирана оваа област.

4. ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД СВЛЕКУВАЊЕ НА ЗЕМЈИШТЕТО

При изработка на планска документација, со оглед на конфигурацијата на
теренот, претпоставува можно настанување на свлекување на земјиштето,
потребно е да се изготви елаборат од извршени геомеханички, геолошки и
хидролошки испитувања.

5. РАДИОЛОШКА, ХЕМИСКА И БИОЛОШКА ЗАШТИТА
И ЗАШТИТА ОД ТЕХНИЧКО-ТЕХНОЛОШКИ КАТАСТРОФИ

Да се предвидат мерките за радиолошка, хемиска и биолошка заштитаи
заштита од техничко-технолошки катастрофи

6. ЕВАКУАЦИЈА

Да се предвидат мерките за евакуација, која подразбира планско,
организирано, контролирано и привремено преместување на населението и
материјалните добра од потенцијално загрозеното подрачје, на помалку загрозено
или потполно безбедно подрачје.

Согласно Процената на загрозеност од природни непогоди и други        несреќи
на опфатот за кој се однесува планската документација, а имајки ги предвид
одредбите од Законот за заштита и спасување-пречистен текст (Сл. Весник на РСЛ
бр. 93/12), може да се вградат и други мерки за заштита и спасување.

Исто така, при проектирањето, да се имаат предвид одредбите од
Правилникот за мерки за заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни
материи. (Сл весник на РМ број 32/11), како и обврската при изградба на објекти да
се изготвува техничка документација – елаборат за заштита од пожари, експлозии
и опасни материи кој е дел од процесот за добивање на одобрение за градење.

Предвидените мерки потребно е да се елаборират  во текстуалниот дел  и да се
приложаат во графичкиот дел.

Согласно Процената на загрозеност од природни непогоди и други        несреќи
на опфатот за кој се однесува планската документација, а имајки ги предвид
одредбите од Законот за заштита и спасување-пречистен текст (Сл. Весник на РСЛ
бр. 93/12), може да се вградат и други мерки за заштита и спасување.

Исто така, при проектирањето, да се имаат предвид одредбите од
Правилникот за мерки за заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни
материи. (Сл весник на РМ број 231/20), како и обврската при изградба на објекти
да се изготвува техничка документација – Елаборат за заштита од пожари,
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експлозии и опасни материи кој е дел од процесот за добивање на одобрение за
градење.

Согласно Процената на загрозеност од природни непогоди и други        несреќи
на опфатот за кој се однесува планската документација, а имајки ги предвид
одредбите од Законот за заштита и спасување-пречистен текст (Сл. Весник на РСЛ
бр. 93/12), може да се вградат и други мерки за заштита и спасување.

Исто така, при проектирањето, да се имаат предвид одредбите од
Правилникот за мерки за заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни
материи. (Сл весник на РМ број 231/20), како и обврската при изградба на објекти
да се изготвува техничка документација – Елаборат за заштита од пожари,
експлозии и опасни материи кој е дел од процесот за добивање на одобрение за
градење.

Предвидените мерки потребно е да се елаборират  во текстуалниот дел  и да се
приложаат во графичкиот дел.

Откако ќе ги вградите условите за заштита и спасување   потребно е да ја
доставите до Дирекцијата за заштита и спасување –Подрачно oдделение за
заштита и спасување –Гостивар, за да добиете мислење за застапеност на
мерките за заштита и спасување преку информацискиот систем Е-Урбанизам

По овластување на Директорот

Лирија Саллмани
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Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
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ВОВЕДЕН ДЕЛ 
 ОПШТИ ИНФОРМАЦИИ 

Урбанистичкиот проект се изработува согласно член 63, од Законот за урбанистичко 
планирање (Сл.весник на РСМ бр.32/20). Согласно член 56, став 1, од Правилникот за 
урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22), Урбанистичкиот 
проект со план за парцелација се изработува заради разработување на земјиштето каде 
што со урбанистички план со план за парцелација, односно ДУП за Блок-19, КО.Гостивар-1 
кој се применува, не се формирани градежни парцели, а катастарските парцели ги 
задоволуваат условите за формирање на градежни парцели пропишани во овај правилник. 
Согласно барањата на инвеститорот се пристапи кон изработка на Урбанистички Проект 
со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок-19, која се 
наоѓа на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1, со намена (Е2-
бензинска пумпна станица) и се дефиниорани границите на две градежни парцели ГП- 
Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-Бензински пумпи и ГП- Г.19.263.2 за 
изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска станица; Општина Гостивар. Целта 
на изработката на Урбанистичкиот Проект со план за парцелација е да се создадат услови 
за изградба Е2.1-Бензински пумпи и Е1.8-Трансформаторска станица. Основ за изработка 
на предметниот Урбанистички Проект со план за парцелација се одредбите на член 63 
став 2 точка 5 од Законот за урбанистичко планирање (“Сл.Весник на РСМ бр 32/20), 
согласно кој со урбанистичкиот проект за разработување на урбанистички план за село од 
член 14 став (2) точки 2 и 3 од овој закон, каде што не се формирани градежни парцели, а 
катастарските парцели ги задоволуваат условите за формирање на градежна парцела 
пропишани согласно членот 24 од овој закон, може да се формираат градежни парцели. 
Согласно ДУП за Блок-19, КО.Гостивар-1 со намени Е2 - бензинска пумпна станица, УП со 
план за парцелација за ГП- Г.19.263 формирана со ДУП-Гостивар за Блок-19, КО.Гостивар-
1, усвоен  со  одлука бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год. од Општина Гостивар со намена (Е2-
бензинска пумпна станица), која се наоѓа на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од 
КП.5787/3, КО.Гостивар-1, и формирање на две градежни парцели ГП- Г.19.263.1 и ГП- 
Г.19.263.2, за изградба на објекти со намена Е2.1-Бензински пумпи и Е1.8-
Трансформаторска станица; КО.Гостивар-1; Општина Гостивар. УП со план за парцелација 
се изработува врз основа на методологијата која произлегува од одредбите утврдени со 
Законот урбанистичко планирање (“Сл.Весник на РСМ бр. 32/20) како и подзаконските 
акти што произлегуваат од него: Правилникот за урбанистичко планирање(“Сл. в. на 
РСМ бр. 225/20, 219/21 и 104/22). 
Согласно член 59, став 2 од Правилникот за урбанистичко планирање (“Сл.Весник на 
РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22), урбанистичкиот проект е планско-проектна документација 
која структурално се состои од плански дел и проектен дел. 
Уп со план за парцелација за формирање на градежни парцели  ГП Г.19.263.1 со намена 
Е2.1-Бензински пумпи и ГП Г.19.263.2 со намена Е1.8-Трансформаторска станица-
постојна, за дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1, Општина 
Гостивар, (УП) е изготвен врз основа на: 
 Извод од план: со бр.22-847/2 од 17.05.2022-според со ДУП-Гостивар за Блок-19, 

КО.Гостивар-1 за ГП Г.19.263, усвоен  со  одлука бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год. од 
Општина Гостивар со намена Е2-бензинска пумпна станица. 

 ажурирана геодетска подлога и теренско снимање од страна на овластени стручни 
лица;  

 увид на лице место од страна на стручни лица – изготвувачи на планот и 
 податоци добиени од Одделение за урбанизам во Општина Гостивар.  

1. ПРОЕКТНА ПРОГРАМА – за изработка на Урбанистички проект со план за парцелација 
за формирање на градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-бензински пумпи и 
Г.19.263.2 Е1.8-трансформаторска станица - постојна, (од ДУП- Гостивар за Блок-19, 
КО.Гостивар-1 за ГП Г.19.263, усвоен  со  одлука бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год. од 
Општина Гостивар со намена Е2-Бензинска пумпна станица. 
 Проектната програма заверена од барателот за одобрување на урбанистичкиот 

проект е составен дел на УП со план за парцелација и е приложена во оригинал. 
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Nr.22-439/2
Dt. 20.03.2023 
Gostivar

   Në  bazë   të  nenit  38  paragrafi  (5)  nga
Ligji për planifikim urbanistik (Gaz. Zyrtare e RMV
nr.32/2020 ) , Kryetari  i  Komunës  së  Gostivarit ,
sjell:

A K T V E N D I M

  Për  formimin  e  Komisionit  për  urbanizëm  të
komunës , për dhënien e Mendimit për përpunimin e
Projektit Urbanistik me plan për parcelizim për
PN.  G.19.263  e  formuar  me  PDU-Gostivar  për
Bllok  19,  KK  Gostivar  1  dhe  formimin  e  dy
parcelave ndërtimore G.19. 263/1 dhe G.19.263/2
për  ndërtim  të  objekteve  me  destinim  (E2  -
Stacion  karbu-ranti)  E2.1  -  Pompat  e  benzinës
dhe E1.8 - Stacion transformatori,  përpunuar nga
SHPPUI “TEPLAN” SHPK-Tetov , në  përbërje: 

1. Sefedin Bilalli, ida
2. Bekim Aliu , ida
3. Katerina Anastasoska, ida 
4. Jaser Çajali,  ida
5. Vera Poposka, ida

I.  Obligohet Komisioni që ta shqyrtoj dhe analizoj
dokumentet e dorëzuara për përpunim e  Projektit
Urbanistik  me  plan  për  parcelizim  për  PN.
G.19.263 e formuar me PDU-Gostivar për Bllok
19, KK Gostivar 1 dhe formimin e dy parcelave
ndërtimore  G.19.  263/1  dhe  G.19.  263/2  për
ndërtim të objekteve me destinim (E2  -  Stacion
karbu-ranti) E2.1 - Pompat e benzinës dhe E1.8 -
Stacion  transformatori,  përpunuar  nga  SHPPUI
“TEPLAN” SHPK-Tetov
 II. Komisioni është i obliguar që të deklarohet në
afat  prej  15  dite  pune  nga  dita  e  sjelljes  së  këtij
Aktvendimi.
III. Ky Aktvendim hyn në fuqi me ditën e sjelljes së
të njejtës. 

Dorëzuar: -anëtarëve të komisionit,
                 -arkivit

Бр. 22-439/2
 Од 20.03.2023
 Гостивар

  Врз  основа  на  член  38 став  (5) од  Законот  за
урбанистичко планирање (Сл. Весник на  РCМ бр.
32/2020 ), Градоначалникот на Општина Гостивар
донесе :

Р Е Ш Е Н И Е

  За  формирање  на  Комисија  зa  урбанизам  на
општината , за издавање на Мислење за изработка
на Урбанистички Проект со план за парцелаци-
ја за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар
за Блок - 19, КО Гостивар - 1 и  формирање на
две градежни парцели Г.19.263/1 и Г.19.263/2 за
изградба  на  објекти  со  намена  (  Е2-Бензинска
пумпна станица) Е2.1-Бензински пумпи и Е1.8-
Трансформаторска  станица,  изработена од
ДПУПИ “ТЕПЛАН” ДОО-Тетово , во состав:

1. Сефедин Билали, диа 
2. Беким Алиу, диа
3. Катерина Анастасоска, диа
4. Jaсер Чајали, диa  
5. Вера Попоска, диа

I. Се  задолжува  Комисијата да  ги  разгледува  и
анализира доставените документи за изработка  на
Урбанистички Проект со  план за  парцелација
за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП-Гостивар за
Блок-19,  КО  Гостивар-1  и  формирање на  две
градежни  парцели  Г.19.263/1  и  Г.19.  263/2  за
изградба  на  објекти  со  намена  (  Е2-Бензинска
пумпна станица) Е2.1-Бензински пумпи и Е1.8-
Трансформаторска  станица  доставено од
ДПУПИ “ТЕПЛАН”ДОО - Тетово .
II. Комисијата е должна да се произнесе во рок од
15  работни  дена  од  денот  на  донесување  на  ова
Решение.
III.  Ова  Решение  влегува  во  сила  со  денот  на
донесувањето  на истото.

Доставено  до  :-  членовите  на  Комисијата,
- архива      

Градоначалник
Kryetari i Komunës

Arben Taravari

bul. B.Gjinoski 61, 1230 Gostivar, RMV     бул. Б. Ѓиноски 61, 1230 Гостивар,РCМ     bul. B.Ginoski 61, 1230 Gostivar, KMC
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2. ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА СНИМЕН ИЗГРАДЕН ГРАДЕЖЕН ФОНД, ВКУПНА ФИЗИЧКА 
СУПРАСТРУКТУРА И КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА ВО РАМКИТЕ НА ПРОЕКТНИОТ 
ОПФАТ 

 Површината на проектниот опфат изнесува 2085 м2.  
Во рамките на планскиот опфат има изграден објект со намена Е2.1-Бензинска 

пумпна, со површина од 96м², е со катноста на објектот е со Приземје и Е1.8 
Трансформаторска станица, со површина од 10м², со катноста на објектот е со Приземје. 
 Од сообраќајната инфраструктура во југ, источната и северната страна проектниот 

опфат се граничи со постоен асфалтиран пат во западната страна планскиот опфат 
се граничи со соседни градежни парцели КП.5791. 
За целосно согледување на постојната состојба, во границите на опфатот извршени 

се детални истражувања на просторот. 
Истражувањата на локалитетот се извршени по пат на: 
- директен увид на теренот, и 
- директна комуникација со корисниците на просторот. 
Дефинираниот простор е градежно земјиште. При увидот на лице место, согледано 

е дека на просторот постои изграден обејкт, како што е прикажано во ажурирана геодетска 
подлога, а со овој урбанистички проект со план за парцелација просторот треба 
програмски да се дополни за реалните потреби на Инвеститорот. 

На геодетската подлога, изработена од овластена фирма за катастар, Друштво за 
геодетски услуги и инженеринг “ГОЕПЛАН-ЈФ“ ДООЕЛ –Тетово, ажурирана е состојбата на 
просторот, со сите свои параметри на поставеност, димензии и висински точки на 
предметната локација и нејзината околина. 

Во рамките на проектниот опфат има изграден објект односно земјиштето е 
градежно земјиште со основна класа на намена:  Е2-Бензинска пумпна станица и постојна 
трафостаница. 
 
Побарани се податоци и информации согласно член 47 од Законот за урбанистичко 
планирање (Сл. Весник на РСМ, бр. 32/20), за предметниот проектниот опфат и Согласно 
добиените дописи од страна на надлежните институции, евидентирано е следно: 
 
 ЈП ДП - Согласно добиено писмо од Јавно Претпријатие за Државни Претпријатие 

бр.10-11565/2 од 18.11.2022год. дека во предметниот проектен опфат не граничи со 
државен пат кој е во надлежност на ЈП за ДП.  
 ЕВН Македонија - Скопје - Согласно допис од ЕВН Македонија, Акционерско 

друштво за услуги бр.03-1716/1 од 10.11.2022год. во проектниот опфат има 
електроенергетски објек. 
 Електроенергетска мрежа - Согласно допис од Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје 

бр.10-26/6-293 од 15.11.2022год.  има постојни инсталации: од 10(20)кв надземена мрежа,  
0 4кв подземен мрежа  и 10(20)/0.4кв Трафостаница. 
 МЕПСО - Согласно допис од МЕПСО бр.11-6326/1 од 18.11.2022 година проектниот 

опфат не се пресекува со ЕЕ објекти во нивна сопственост на АД МЕПСО. 
 ТТК - Согласно допис од Македонски Телеком АД бр.47177 од 18.11.2022год. во 

проектниот опфат има постојна МКТ инфраструктура. 
 АЕК– Согласно допис од Агенцијата за електронски комуникации бр.1404-3314/2 од 

24.11.2022год. во проектниот опфат нема телекомуникациска мрежа во нивна сопственост. 
 АЦВ - Со добиените дописи од Агенцијата за Цивилно Воздухопловство со тех 

бр.12-8/1260 од 11.11.2022год. утврдија дека во планскиот опфат нема објекти, 
инсталации, уреди или било какви структури од областа на цивилното воздухопловство, а 
градбите во планскиот опфат не претставуваат препрека и нема да влијаат на 
безбедноста на цивилниот воздушен сообраќај, поради што истиот може да се планира 
без посебни услови и огранишувања од аспект на безбедноста на воздушниот сообраќај. 
 ГА-МА – Согласно допис од ГА-МА бр.0308-2185/2 од 21.11.2022год. во проектниот 

опфат нема изведени и планирани гасовод. 
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 НЕР АД – Скопје – Согласно допис од Национални енергетски ресурси Скопје бр.15-
3265/2 од 15.11.2022год. дава позитивно мислење. 
 ЕСМ– Согласно допис од АД Електрани на Северна Македонија – Скопје Дирекција 

бр.08-6887/6 од 12.12.2022год. и допис од Електрани на Северна Македонија во државна 
сопственост – Скопје,  Придружница ХЕС Маврово-Гостивар бр.08-1734/6 од 
05.12.2022год. во проектниот опфат нема постојни објекти и инсталации, ниту планираме 
во иднина. 
 ЈП ЖРСМ Инфраструктура Скопје– Согласно допис од Јавно претпријатие за 

железничка инфраструктура Железницина РСМ – Скопје со бр.2001-5148/2 од 
05.12.2022год. во проектниот опфат немапланирани и постојни објекти и инсталации. 
 Министерство за култура  РСМ– Согласно допис од Управа за заштита на 

културното наследство – Скопје со бр.17-3013/2 од 30.11.2022год. не постои културно 
наследство. 
 МЗШВ РСМ – Согласно допис од Сектор за регистрирање, управување, 

унапредување и продажба на земјоделско земјиште во државна сопственост – Скопје со 
бр.40-11925/5 од 13.12.2022год. и МЗШВ  подрачна единица Гостивар со бр.40-11925/4 од 
07.12.2022год. нема склучено договор за закуп. 
 ДЗС - Со добиените дописи од ДЗС - Подрачно одделение Гостивар со бр:09/3-158/2 

од 03.01.2023год. со податоци и информации.    
 

Други податоци и информации, за постојни и планирани инсталации не се Добиени. 
 

 
 
 
3. ОПИС И ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРОЕКТНИОТ КОНЦЕПТ НА УРБАНИСТИЧКОТО 

РЕШЕНИЕ ВО ГРАДЕЖНАТА ПАРЦЕЛА 
 
3.1. Дејности и активности кои се одвиваат во градбите во градежната парцела со 
нумерички показатели на урбанистичките параметри за секоја градба поединечно 
 
 Проектниот опфат 

 
Во Урбанистички Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - 
Гостивар за Блок-19, која се наоѓа на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, се дели на две градежни парцели во границите на проектниот опфат со 
посебни површини за градење и тоа Градежните парцели, ГП-Г.19.263.1 со намена Е2.1-
Бензински пумпи и ГП-Г.19.263.2 со намена Е1.8-Трансформаторска станица; Општина 
Гостивар. 
 
Проектниот концепт е поставен врз основа анализа на просторот, анализа на можностите 
за просторен развој и Проектната програма. Проектниот концепт е во директна зависност 
од големината на проектниот опфат, природните фактори, конфигурацијата на теренот и 
од можностите за просторна композиција, односно естетско обликување на просторот. 
Проектниот концепт е условен и од мерките за заштита и спасување. 
 
Пристапот до градежните парцели се задржува стекнатото право според одобрена 
документација. 
 
 

Проектниот опфат на овој УП со план за парцелација во југоисточниот се граничи 
Сервисна улица ,,ЈНА,, , од североисточнат страна се граничи Собирна улица Н.П.,,4,, , од 
северозападната страна проектниот опфат се граничи со пристапена улица ул.,,8,, и во 
западна страна опфатот се граничи со КП.5791. Површината на проектниот опфат 
изнесува 2058м2. Проектниот опфат е даден табеларно со детални точки со координати во 
X и Y правец. 
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- Основната класа на намена на градбaтa во градежнaтa парцелa 
При изработката на Урбанистички проект со план за парцелација на Г.19.263 (со 
намена Е2) по ДУП - Гостивар за Блок 19 - Општина Гостивар се почитувани параметрите 
зададени во изводот од ДУП и важечките прописи. 
Во рамките на проектниот опфат е затворен полигон и зафаќа површина од 2058м2 и се 
оформуваа  од градежна парцела и од сообраќајни патни инфраструктури и тоа: 

- Градежна парцела Г.19.263.1 е со површина од 1966м2, со класа на намена на 
градбата Е2.1-Бензински пумпи и 

- Градежна парцела Г.19.263.2 е со површина од 92м2, со класа на намена на 
градбата Е1.8-Трансформаторска станица 

За градбата со основна класа на намена Е2.1-Бензински пумпи, предвидени и 
компатабилни класи на намена на основната класа на намена, согласно Правилникот за 
урбанистичко планирање (“Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22). 
Со овој урбанистички проект се утврдува поединечна намена за градежната парцела и 
Е2.1 – Бензински пумпи. Во рамките на  градежната линија  е одреден подземен простор 
за  резервоари за гориво и подземен резервоар за ТНГ, простор за преточувалиште (од 
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цистерна во резервоари), простор за поставување на пумпи за точење на гориво во 
моторните возила (согласно важечките прописи за ваков вид објекти) и објект како 
придружна содржина на бензинската пумпа – мини маркет со катност П. Решението на 
внатрешниот динамичен и стационарен сообраќај и приклучокот на сообраќајната мрежа, 
обезбедува непречено функционирање во просторот: влез – излез  на цистерна, влез – 
излез и пристап на моторни возила до пумпите за точење гориво и маркетот, како и 
паркирање. 
 
 

3.2. Внатрешни сообраќајници и начин на обезбедување на потребен број на 
паркинг места 
 

Пристапот до градежните парцели Г.19.263.1 и  Г.19.263.2 се задржува стекнатото право 
според одобрена документација. 
Потребниот број на паркинг места ќе се обезбеди во рамките на градежната парцела 
согласно член 134 од Правилникот за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ 
бр.225/20, 219/21 и 104/22), согласно кој за градбите со класа на намена Е2.1-Бензински 
пумпи, број на паркинг места се утврдува во процесот на донесување или спроведување 
на урбанистички план, во зависност од конкретната намена на градбата, бројот и 
структурата на вработени, водејќи грижа сите потреби од стационарен сообраќај-службен, 
индивидуален и за возилата и механизацијата што се употребува за потребите на 
основната класа на намена на градбата да се обезбедат во рамки на градежната парцела, 
а во конкеретниот случај за градбата со класа на намена Е2.1-Бензински пумпи. Профилот 
на сообраќајниците е даден од регулациона до регулациона линија на коридорот на 
сообраќајницата.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.3. Партерно решение со хортикултура 
Во графичкиот дел од УП е прикажана површината за градење ограничена со градежни 
линии во која може да се гради градбата, а останатиот дел од градежната парцела да се 
уреди хортикултурно со зелени површини (тревнати површини со ниско и високо 
зеленило). Процентот на озеленетост изнесува 20% од градежната парцела согласно 
Законот за урбано зеленило(“Сл.Весник на РМ бр11/18), член 20 и Правилникот за 
урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22) член 171. 
 

3.4. Основни водови на инфраструктурата  
Трасите и профилите на основните водови на инфраструктурата се превземени од 
добиените податоци од институции, објектите и водовите на внатрешниот развод на сите 
комунални инграструктура.  
 
-  Водоснабдување, Фекална канализациона и атмосферска канализациона мрежа 
За просторот кој е предмет на овој УП, Јавно претпријатие Комуналец – Гостивар, сектор 
Водовод и канализација  нема доставено податоци, информации и мислења.   
 
• Водоводна мрежа - Снабдувањето на објектот со санитарно исправна вода се 

предвидува од водоводна мрежа е превземена од ДУП - Гостивар за Блок-19, 
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КО.Гостивар-1 (Постојната инфраструктурна мрежа: водовод, канализација и 
електрика; да овозможида се приклучи на мрежата секој објект кој се наоѓа во 
планскиот опфат), прикажан во графичките прилози.  

• Канализциона мрежа - Отпадните води од планираните објекти се одведуваат прку 
канализциона мрежа, која поминува по постоечката улица. На канализационата мрежа ќе 
бидат изведени ревизиони и приклучни шахти и други објекти потребни за 
функционирање на канализационата мрежа. Фекалната канализациона мрежа е 
превземена од ДУП - Гостивар за Блок-19, КО.Гостивар-1 (Постојната инфраструктурна 
мрежа: водовод, канализација и електрика; да овозможида се приклучи на мрежата 
секој објект кој се наоѓа во планскиот опфат). 
Падовите на фекална канализација  детално ќе се дефинираат со изработка на главни 
проекти. 

• Атмосферска мрежа - Во рамките на опфатот нема изведена атмосферска 
канализација, а атмосферските води се слеваат гравитациски долж постојните улици и 
површински канали, до постојна атмосферска канализациона мрежа од ДУП - Гостивар 
за Блок-19, КО.Гостивар-1.  
 

-  Електроенергетска инфраструктура 
Електрична мрежа на опфатот е дел од градот систем за напојување. 
Во граници на предметниот плански опфат постојат изградени објекти, со извршени 
приклучувања на постојната електрична мрежа. Напојувањето на постоечките објекти се 
реализирала преку постоечки подземена и надземна мрежа со 10(20)kv и 0.4kv подземена 
и надземена мрежа, како и од 10(20)/0.4kv постојни трафостаници и планирани подземена 
мрежа со 10(20)kv. 
Се предвидува заштитен појас согласно Правилник за мрежните правила за дистрибуција 
на електрична енергија.  
Доколку под новопроектираните објекти (во дадениот плански опфат), поминуваат водови 
на подземна електрична мрежа, кои се во функција, а се јави потреба да се дислоцираат, 
истото ќе биде во договор со надлежната институција која стопанисува со нив.  
Секоја евентуално настаната штета на дел од електроенергетската инфраструктура во 
сопственост на Електродистрибуциа ДООЕЛ-Скопје, ЕВН Македонија, Акционерско 
друштво за услуги или загрозување на човековата безбедност заради непочитување на 
пропишаните безбедносни растојанија ќе сноси самиот Инвеститор. 
Согласно закон за Енергетика (сл.в. на РМ бр.96/2018) член 203, став1 и член 4 не се 
дозволува изградба и изведување на други работи, засадување на растенија и дрвја на 
земјиште под, над и покрај енергетските објекти, уреди и постројки, со кои се нарушува 
процесот на производството, пренесување и дистрибуција на енергија или се загрозува 
безбедноста на луѓето и имотот. 
Согласно новите законски прописи за мрежни правила за дистрибуција на електрична 
енергија заштитни појаси на надземен и подземен вод изнесува: 

• За надземен вод 1kv до 10(20)kv, планирана е широчина на заштитен појас од 20 
метри, по 10 метар од осовината на водот.  

• За подземен вод 10(20)kv, планирана е широчина на заштитен појас од 2 метри, по 
еден метар од осовината на водот.  

• 2 метри за трансформаторска станица и разводна постројка со номинален напон од 
1kv до 20kv, освен за  трансформаторски станици и разводни постројки чија опрема 
е вградена во посебни простории на зграда.    

• Во случај на дислокација на водови, истото ќе биде во договор со надлежната 
институција која стопанисува со нив и потребно е да се предвиди и почитува 
локација, траса за дислокација на објектите и инфраструктурата и инвеститорот е 
должен да ги надомести трошоците за дислокацијата.   

Дислокација на постоечка електроенергетски објекти и инфраструктура опфатена со 
планскиот опфат ќе се изврши врз основа на  Проект за инфраструктура на ЕЕ објекти 
одобрен и од страна на Електродистрибуциа ДООЕЛ-Скопје, ЕВН Македонија, 
Акционерско друштво за услуги. Комплетните трошоци за  дислокација однсоно каблирање 
на постоечки далекувод од Електродистрибуциа ДООЕЛ-Скопје, ЕВН Македонија, 
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Акционерско друштво за услуги (изведбени работи за дислокација, проект за 
инфраструктура -проектната документација за дислокација, решавање на имотно правен 
дел и одобрение за градење)  должен да ги надомести трошоците за дислокација  
инвеститорот. 
По физичка дислокација на постоечките ЕЕ-објекти во сопственост на 
Електродиструбуција - ДООЕЛ Скопје, Друштво за дистрибуција на електрична енергија, 
ЕВН Македонија, Акционерско друштво за услуги, ќе се бара  одобрение за градење на 
планираните површини испод истиот. 
 

-  Телекомуникациска инфраструктура 
Димензионирањето на телефонската мрежа треба да се изведе према принципот 
канцеларија-телефон, а за јавните содржини се определува према нивната големина 
(површина), функција, број на вработени и сл. 
Самото приклучување во постојната телефонска мрежа на планираните телефонски 
корисници ќе се изврши со приклучок до постојните телекомуникациски инсталации во 
согласност со мрежа од ДУП - Гостивар за Блок-19, КО.Гостивар-1 (Постојната 
инфраструктурна мрежа: водовод, канализација, електрика и телефонија; да овозможи да 
се приклучи на мрежата секој објект кој се наоѓа во планскиот опфат). 
 
 

4. ДЕТАЛНИ  УСЛОВИ ЗА ПРОЕКТИРАЊЕ И ГРАДЕЊЕ  

4.1. Општи услови за градење 
 
Регулаторни линии  

Регулаторни линии претставуваат: регулациона линија и граница на градежна парцела  
 
- Регулациона линија - Регулационата линија го разграничува градежното земјиште за 

општа употреба и градежното земјиште за поединечна употреба. Регулациона линија е 
просторно дефинирана како ортогонална проекција на пресекот на вертикална 
рамнина или закривената вертикална површина со површината на теренот. 
Вертикалната рамнина или закривената вертикална површина се протега над и под 
котата на теренот колку што е одредено со овој правилник и со урбанистички план и 
урбанистичко планска документација. Регулациона линија е дефинирана согласно 
Правилник за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22). 
   

- Градежна парцела - Граница на градежна парцела како планска одредба во 
урбанистички план и урбанистичко планска документација е линија на разграничување 
на носители на право на градење помеѓу две соседни градежни парцели.  
Градежната парцела е ограничена со регулаторни линии -регулациона линија и 
граница на парцела кои се плански одредби во урбанистички план и урбанистичко 
планска документација што ја обележуваат промената на носителот на правото на 
градење. Градежната парцела се состои од една или повеќе катастарски парцели или 
делови од катастарски парцели, при што сите сопственици на катастарските пацели и 
делови од катастарски парцели во рамките на градежната парцела претставуваат 
единствен носител на правото на градење.  
 

Делови на градежната парцела се:  
- Површина за градење која претставува дел од градежна парцела согласно член 

39 на овој правилник и   
- Дворно место кое претставува дел од градежната парцела незафатен со 

површината за градење. Дворното место се дели на преден двор -помеѓу површината 
за градење и лицето на парцелата, заден двор -помеѓу површината за градење и дното 
на парцелата и страничен двор -помеѓу површината за градење и страната на 
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парцелата и атриумски двор ограничен со површина за градење Градежната парцела е 
дефинирана согласно Правилник за урбанистичко планирање Сл. весник на РСМ 
бр.225/20, 219/21 и 104/22). 
 

- Намена на земјиште - Намената за земјиштето и намената на површините за градба 
се базираат согласно Правилник за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ 
бр.225/20, 219/21 и 104/22). 
Намената на земјиштето е дефинирана со важечкиот ДУП во рамките на група на 
класа на намена Е2-Бензинска пумпна станица. Основна класа на намена е Е2.1-
Бензинска пумпна, е со компатибилна намена е Б1 (мали деловни и комерцијални 
објекти) -40%, со максимален дозволен % на збирот на компатибилните класи од 40% 
во однос на основната класа на намена. 

 
- Градежна линија - Градежна линија е планска одредба која претставува граница на 

површината за градење во градежната парцела и ја дефинира просторната граница до 
која градбата може да се гради.  
Градежна линија е планска одредба со која во урбанистички план и урбанистички 
проект се уредува границата во градежната парцела до која е дозволеното 
простирањето на планираната градба односно ја дефинира просторната диспозиција 
на површината за градење во градежната парцела, а со тоа и просторната диспозиција 
на идната градба. 
Површините за градење се во корелација со градежните линии и се дефинираат со 
овој урбанистички проект за секоја градба посебно, во рамките на дозволените 
Коефициенти на искористеност (К) и Проценти на изграденост на земјиштето (Р).  
Во графичките прилози означена е градежната линија со детално котирање на 
растојанија до границата на градежната парцела и до регулационата линија, согласно 
член 99, 100 и 101 од Правилникот за урбанистичко планирање (Службен весник на 
РСМ бр. 225/20, 219/21 и 104/22). 

 
- Површина за градeњe - Површина за градење е планска одредба со која во 

урбанистички план и урбанистичко планска документација се утврдува делот од 
градежната парцела која се предвидува за градење на градбите.  
Површината за градење е дел од градежната парцела ограничена со градежни линии 
зададени со планот, како и параметрите дефинирани со Правилник за урбанистичко 
планирање (Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22). 
Во планираната градежна парцела (по правило) има една површина за градење според 
член 37 од Правилник за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.225/20, 
219/21 и 104/22) освен во случаите кога во урбанистичките планови и урбанистичко 
плански документации во една градежна парцела се утврдува простор ограничен со 
градежни линии во кој е дозволено поставување на површини за градење на повеќе 
градби согласно дозволениот процент на изграденост на земјиштето, истите се 
определуваат преку изработка на архитектонско урбанистички проект.  
 

- Оградувањето на градежната парцела дефиниран со Урбанистичкиот проект со план 
за парцелација за формирање на градежни парцели со намена Е2-Бензинска пумпна 
станица на ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок-19, која се наоѓа на дел 
од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар, ќе биде 
во согласност со член 113 од Правилникот за урбанистичко планирање (Службен 
весник на РСМ бр. 225/20, 219/21 и 104/22). 

 
- Дозволена максимална височина на градење - Плански одредби за ограничување 

на височината на градбите во урбанистички план и урбанистичко планска 
документација се: висинска кота на тротоар или пристапна сообраќајница, височина на 
приземната или нултата плоча, максимална височина на градбата, максимален број на 
спратовите, максимална височина на кровната конструкција и правила на градење над 
максималната височина на градбата.  
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Максимална височина на градбата е планска одредба со која се утврдува дозволената 
височина на градбата на вертикалната рамнина чиј што пресек со теренот се совпаѓа 
со градежната линија или дозволеното пречекорување на градежната линија од член 
37 од Правилник за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 
104/22). Максималната височина на градбата се одредува за онаа страна од 
површината за градење која гледа кон лицето на градежната парцела.  
Максималната височина на градбата изразена во должни метри се надополнува со 
планска одредба која го ограничува бројот на спратови кој може да се изгради во 
одредената височина.  
Максималната височина на градбата се формулира како условена планска одредба 
која се остварува доколку во постапката за спроведување на планот со проектна 
документација се докаже дека се исполнети условите утврдени во планот за 
достигнување на максималната височина на градбата. Оваа условеност најчесто се 
однесува на барањето во рамките на градежната парцела да се обезбеди потребниот 
број на паркинг места според намената на градбата и стандардите и нормативите за 
урбанистичко планирање за конкретното подрачје, блок или градежна парцела.  

 
- Коефициент на искористеност и процент на изграденост - Процент на изграденост 

на земјиштето (Р) е урбанистичка величина која ја покажува густината на изграденост, 
односно колкав дел од градежното земјиште е зафатен со градба.  
Процентот на изграденост на земјиштето се пресметува како однос помеѓу површината 
на земјиштето под градбата и вкупната површина на градежното земјиште, изразен во 
процент. Во површината под градба се подразбира површината ограничена со 
надворешните ѕидови и столбови на градбата во висина на приземната плоча без 
надворешните тераси, скали, рампи, патеки и сл.  
Процентот на изграденост на земјиштето може да се пресметува за градежна парцела, 
блок, четврт, наменска зона или плански опфат. Кога се пресметува за градежна 
парцела, се зема површината зафатена со градба и површината на градежната 
парцела. Кога се пресметува за блок се зема збирот на површини зафатени со градби 
и збирот на површини на градежните парцели. Кога се пресметува за четврт, наменска 
зона или плански опфат се зема збирот на површини зафатени со градби и збирот на 
површини на градежните парцели со збирот на површини на земјиштето за општа 
употреба, односно вкупното градежно земјиште.  
Коефициент на искористеност (К) на земјиштето е урбанистичка величина која го 
покажува интензитетот на изграденост на градежното земјиште.  
Коефициент на искористеност на земјиштето се пресметува како однос помеѓу 
вкупната изградена површина, односно збирот на површините на сите изградени 
спратови на градбата и вкупната површина на градежното земјиште, изразен со 
рационален број до две децимали. Под вкупна изградена површина се сметаат 
површините на сите надземни катови изградени од нулта плоча.  
Коефициент на искористеност и процент на изграденост се дефинирани во зависност 
од намената на објектот, согласност Правилник за урбанистичко планирање (Сл. 
весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22). 

 
- Кровови - Височина на слеме е планска одредба која се уредува во урбанистички план 

и урбанистичко планска документација како услов за градење на ниво на наменска 
зона, уличен фронт, блок или плански опфат.  
Слеме е највисока точка на кровната конструкција или највисока хоризонтална линија 
на пресекот на накривените рамнини што го формираат покривот. Височина на слеме 
се одредува и мери од котата на горниот, односно завршниот венец на градбата.  
Максималната височина на слеме треба да е до 4.50м над завршниот венец на 
градбата, а со урбанистички план и урбанистичко планска документација може да се 
одреди помала или поголема височина на слемето во зависност од карактерот на 
ендемскиот архитектонски израз или за градби со намена Б, В и Г од членот 30 на овој 
правилник.  
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Во рамките на дозволената висина на слемето и силуетата на покривот се уредува 
потпокривен корисен простор кој се третира рамноправно како и другиот корисен 
изграден простор по спратовите на градбата. Во потпокривот може да се искористи 
само една спратна височина.  
Во дозволената височина на слемето можно е формирање на повеќе типови на 
покриви од кои најчести се косите, мансардните и рамните покриви. Со урбанистички 
план и урбанистичко планска документација може да се уреди и типот на покривот, 
доколку е тоа важно за зачувувањето на ендемскиот архитектонски израз.  
Косите и мансардните покриви имаат максимален агол на косина од 60° кој треба да 
почнува од завршниот венец поставен на вертикалната рамнина чиишто пресек со 
теренот е градежната линија или дозволеното пречекорување на градежната линија од 
овој правилник.  
Рамните покриви имаат агол на косина до 5%, се оформуваат во дозволената силуета 
на кровот при што е можно скалесто повлекување од страната на лицето на парцелата 
и оформување потпокрив, кој кон дното на парцелата е со вертикален ѕид во рамнина 
со фасадата. Аголот на скалестото повлекување може да изнесува најмногу 60°.  
Кровот треба да се изведе со пад не поголем од 35 степени и завршина обработка со 
стандардни покривачи.  

 
- Фасади - Покрај условите кои произлегуваат од дозволените граници за изградба, во 

компонирање на фасадите треба да се тежнее кон нејзино максимално усогласување 
со соседните објекти, но сепак со максимално почитување на персоналноста на 
објектите и креативноста на архитектот. Посебно да се обрне внимание на употребата 
на соодветни материјали за фасадите, кои ќе го респектираат и ќе се надоврзат на 
архитектурата на амбиентот.  

 
- Партер - Во партерното уредување да се применува природен материјал и да се 

изработи ситуационо решение при изработка на основните проекти.  
Сопственикот на објектот, постојно треба да го одржува објектот и дворното место, со 
обновување на фасадата на објектот и одржување на патеките, заленилото, оградата и 
другите урбани елементи. 
 

- Огради - Максималната висина на оградата кон улица изнесува 1.6м и тие по изглед и 
материјал треба да се вклопат во амбиентот на просторот.  

 
- Сообраќај - Планскиот опфат се тангира со изведените улици. Истата е воедно и 

простор каде се развиени инфраструктурните системи, кои веќе функционират на овој 
дел од локацијата согласно Правилник за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ 
бр.225/20, 219/21 и 104/22). 
Преку изведената улица планскиот опфат се поврзува со пошироко окулина од 
Општината.  
 
Пристапот до градежните парцели се задржува стекнатото право според одобрена 
документација. 

 
- Паркирање и гаражирање -  ќе се решава во рамките на градежната парцела. 

Паркирањето првенствено да се реши во сопствената парцела со почитување на 
потребен број на паркинг места како основен услов за изградба на максимално 
дозволената вис ина и површина за градба. Потребниот број на паркинг места ќе се 
определи согласно член 134 од Правилникот за урбанистичко планирање („Сл. Весник 
на РСМ “бр. 225/20, 219/21 и 104/22). 
Обезбедувањето на потребен број на паркинг места е услов за изградба на 
дозволената површина за градење, катноста, максималната висина, како и 
искористување на дозволениот процент на изграденост и коефициент на 
искористеност. 
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Потребниот број паркинг места се утврдува со проектна документација во зависност од 
потребите за градбата и специфичните услови кои произлегуваат од нејзината намена 
и програмските барања.  
 

- Мерки за спречување на бариери за лица со инвалидност - Составен дел на 
урбанистичките планови се конкретни мерки за создавање на услови за непречено 
движење на лица со инвалидитет во рамките на планскиот опфат.  
Површините за движење на пешаци кои се планираат во урбанистичките планови и тоа 
тротоари, пешачки улици, пешачки патеки и плоштади каде што карактеристиките на 
теренот тоа го дозволуваат, треба да се со континуирана нивелета без скалести 
денивелации со подолжен наклон од најмногу 8.33%.  
Доколку јавните пешачки површини се на терен со големи висински разлики кои мораат 
да се совладаат со скали, со урбанистички план и урбанистичко планска документација 
треба да се предвиди алтернативна врска со рампа со максимален пад од 8.33% или 
во однос 1:12.  
Рампата се димензионира за двосмерно движење на лица во колички при што 
нејзината најмала широчина треба да е 1.65м, а оптималната широчина треба да е 
1.80м.  
Во зависност од наклонот на рампата, ограничена е нејзината должина и тоа за:  
- наклон од 8.33% или во однос (1:12), максимална должина на рампата е 9м  
- наклон од 6.66% или во однос (1:15), максимална должина на рампата е 12м, и  
- наклон од 5.0% или во однос (1:20), максимална должина на рампата е 15м.  
Во случаите кога е неопходна поголема должина на рампите, треба да се планираат 
одморишта чија што најмала должина треба да е 1.50м, а оптимална должина треба да 
е 1.80м.  
При планирањето на елементите на уличната мрежа во урбанистичкиот план треба да 
се предвидуваат рампи на секој пешачки премин за совладување на денивелацијата 
помеѓу тротоарот и коловозот.  
Минималната широчина на рампата треба да е 1м, а оптималната широчина треба да е 
1.80м.  
Најголемиот наклон на рампата е 20% или во однос (1:5), а оптималниот наклон треба 
да е 8.33% или во однос (1:12).  
Постојаната и времената урбана опрема на јавните пешачки површини не треба да 
претставува архитектонска бариера и да го попречува или отежнува сообраќајот на 
пешаците, а особено на лица со инвалидност со колички.  
Во условите за градење кои во урбанистичките планови се уредуваат за намените на 
градбите согласно Правилник за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ 
бр.225/20, 219/21 и 104/22), треба да се предвидуваат рампи за пристап за висинско 
совладување на денивелираните површини за комуникација на влезовите од градбите 
и внатрешни рампи во јавните и групните простории како и просториите за собири. 
Минималната широчина на рампите треба да изнесува 1м.  
 

- Зеленило - Со планска одредба во урбанистичкиот план се уредува процентот на 
озеленетост во рамки на градежната парцела, блокот или четврта.  
Процентот на озеленетост е однос помеѓу површината на градежно земјиште наменето 
за зеленило и вкупната површина на градежното земјиште изразен во проценти.  
Кога со урбанистички план и урбанистичко планска документација ќе се утврди процент 
на озеленетост, оваа планска одредба станува составен дел на условите за градење.  
Процентот на озеленетост да изнесува мин 20% од површината на градежната парцела.  

 
- Заштита на културно наследство 

 Доколку при реализација на планот дојде до откривање на објекти, односно предмети 
(целосно зачувани или фрагментирани) од материјална култура на РМ треба да се постапи 
согласно со одредбите според член 65 од Законот за заштита на културно наследство (Сл. 
Весник на РМ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/11, 137/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 
154/15 192/15, 39/16, 11/18). 
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Критериумите за спроведување на планот, издадено од МЖСПП-УЖС сектор за води 
 
 При спроведување на УП, да се почитуваат во целост обврските и одредбите од 
Законот за води (Сл.весник на РМ, бр. 87/08, 06/09, 161/09, 83/10, 51/11, 44/12, 23/13, 
163/13,180/14, 146/15 и 52/16 и сл.весник на РСМ со бр.151/21) при изработка на 
проектната документација треба да бидат исполнети следните критериуми: 
1. Објектите и постројките кои во процесот на производство, преработка, полнење и 

складирање користат или применуваат опасни материи и супстанции, вклучувајќи и 
цевководи за транспорт на такви материи и супстанции се градат, поставуваат, работата 
и одржуваат во согласност со најдобри достапни техники прилагодени на научно -
техничкиот развој на начин кој нема да предизвика негативно влијание врз режимот на 
водите.  

2. Да се спроведат сите неопходни технички мерки за спречување на индиректно 
испуштање на масла и загадувачки материи и супстанции.  

3. Во случај на емисија што би можела да влезе директно или индиректно во површински 
води, подземни води или канализационен систем, правното лице одговорно за 
работењето на постројката мора веднаш да го информира Министерството за животна 
средина и просторно планирање, како и да ги преземе сите пропишани мерки за 
спречување и намалување нa негативните последици по животната средина.  

4. Потребно е да се предвиди механички и биолошки третман на отпадните води од 
населени и индустриски места. Квалитетот на испуштената вода во водотекот треба да 
биде во согласност со Уредбата за категоризација на водотеците, езерата, акумулациите 
и подземните води и Уредбата за класификација на водите (Сл.весник на Р.М . 6p.18/99).  

 
 
НАПОМЕНА: За сè што не е регулирано со овие параметри, се применуваат стандардите и 
нормативите утврдени со Правилникот за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр. 
225/20, 219/21 и 104/22) као и другите останатите важечки прописи и нормативи од 
областа на урбанизмот. 
 
 
 
 ЗА ФОРМИРАНИТЕ ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ И ЗА ГРАДБИТЕ ОПРЕДЕЛЕНИ ВО 

НИВ, ЌЕ ВАЖАТ СЛЕДНИТЕ ПОСЕБНИ УСЛОВИ ЗА ПРОЕКТИРАЊЕ И ГРАДЕЊЕ 
 

Предметниот проектниот опфат е затворен полигон и зафаќа површина од 2058м2 и се 
оформуваа од две градежни парцели Г.19.263.1 и Г.19.263.2.  

 
Урбанистичките параметри предвидени со УП за планот за парцелација не ги 

надминуваат планираните урбанистички параметри во ДУП- за Блок19, КО.Гостивар-1. 
 
- Градежна парцела Г.19.263.1,се наоѓа во дел од КП.5787/1 и дел од КП.5787/3 и е 

дефинирана гадба со градежни линии со класа на намена на градбата Е2.1-Бензински 
пумпи.  

- Површина на градежна парцела – 1966м2  
- Максимална површина за градење – 557м2 
- Вкупна развиена површина за градба – 557м2 
- Процент на изграденост – Р = 29% 
- Коефициент на искористеност – К = 0,29 
- Макс. висина на објекти до венец – Н=4.0м и Н=6.0м  
- Катна висина – П  
- Висина на кровна конструкција  – мах. 4,50м 
- Тип на кров -  кос, рамен, мансарден. 

 
- За градбата со основна класа на намена Е2.1-Бензински пумпи, предвидени и 

компатабилни класи на намена на основната класа на намена со компатибилна намена 



 
УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
 

е Б1 (мали деловни и комерцијални објекти) - 40%, со максимален дозволен % на 
збирот на компатибилните класи од 40%, согласно Правилникот за урбанистичко 
планирање (“Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22).  

- Пристапот до градежна парцела Г.19.263.1 се задржува стекнатото право според 
одобрена документација. 

- Потребниот број на паркинг места ќе се обезбеди во рамките на градежната парцела 
согласно член 134 од Правилникот за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ 
бр.225/20, 219/21 и 104/22), согласно кој за градбите со класа на намена Е2.1-
Бензински пумпи, број на паркинг места се утврдува во процесот на донесување или 
спроведување на урбанистички план, во зависност од конкретната намена на градбата, 
бројот и структурата на вработени, водејќи грижа сите потреби од стационарен 
сообраќај-службен, индивидуален и за возилата и механизацијата што се употребува 
за потребите на основната класа на намена на градбата да се обезбедат во рамки на 
градежната парцела, а во конкеретниот случај за градбата со класа на намена Е2.1-
Бензински пумпи.   

- Исто така согласно Законот за урбано зеленило (Сл.весник на РМ бр.11/18), член20 и 
Правилник за урбанистичко планирање (Сл. весник на РСМ бр.225/20, 219/21 и 104/22) 
член171, потребно е да се обезбеди 20% од вкупната површина на градежната 
парцела за зеленило, а во Г.19.263.1 се предвиде 28% зеленило.  

 
- Зони на опасност од пожар 

Согласно Правилникот за изградба на станици за снабдување со горива на моторни 
возила и складирање и преточување на горивата (Сл. лист на СФРЈ бр.27/71 и бр.29/71) 
издвоени се три зони за заштита од пожар и експлозии и зони на опасност:   

I Зона, ја опфаќа внатрешноста на резервоарот и окното во кое се сместени 
приклучоци за полнење;   

II Зона, го зафаќа просторот околу окното со радиус од З,0м  висина од 1,0м над 
теренот и просторот околу автоматот за точење на гориво со радиус од 2,5м и височина од 
1м над теренот;   

II Зона ја опфаќа просторијата на  објектот за сместување на  вработените во која се 
чуваат запаливи течности од  I, II и III. Група   
Во зона II не смеат да се наоѓаат канализациони отвори за одведување на атмосферскот 
талог, јами и отворени канали за каблови и цевководи.   

III Зона, го опфаќа просторот над околниот терен со широчина од 5м мерено 
хоризонтално од работ на зоната II и висина 0,5м мерено од  почвата. 
 

- Заштитната зона на преточувалиштето 
Преточувалиште е место опремено со уреди трајно поставени за приклучување на 
транспортните цистерни, поради преточување на гас.   
Посебни услови за преточувалиште кај потрошувачите.   
Претакалиште кај потрошувачите се лоцира во зависност од колку често се полни гас во 
резервоарот и можноста за пристап на транспортните цистерни на терен.   
Заштитната зона на преточувалиштето изнесува мерено од габаритот на приклучената 
цистерна.   
На Бензинската станица потребно е јасно и видливо да се постават табли со 
предупредување за опасности од пожар и експлозија и забрана на пушење и пристап со 
отворен пламен. 
напомена: Задолжителна употреба на сепаратори - маслофаќачи за собирање на 
површинските води од кругот на објектот. 
Напомена:   
На граница на парцелата во делот каде се поставени резервоарите да се изгради ѕид со 
висина од 1.0м, со цел да се ограничат зоните на опасност од пожар на околниот простор, 
прикажан во графички дел. 
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- Градежна парцела Г.19.263.2, се наоѓа во КП.5787/2 и дел од КП.5787/3 и со класа 
на намена на градбата Е1.8-Трансформаторска станица (градежна парцела со 
изградена градба која се задржува без променина) 
 

- Површина на градежна парцела – 92м2,  
- Максимална површина за градење – 10м2, 
- Вкупна развиена површина за градба – / 
- Процент на изграденост – Р = / 
- Коефициент на искористеност – К = / 
- Макс. висина на објекти до венец – Н = пост.  
- Катна висина – П,  
- Висина на кровна конструкција – пост. 
- Тип на кров -  пост. 

 
- Пристапот до градежна парцела Г.19.263.2 се задржува стекнатото право 

според одобрена документација. 
 

Локација од Трафостаницата која е во склоп на градба треба да се обезбедат 
следните услови: 
 да биде во приземје на градба  
 лесно пристапна до сообраќајница 
 темелењето на трансформаторите да биде издвоено од темелите на градба. 
 да се обезбеди површина за да се задоволат пропишаните растојанија. 
 да се преземат сите мерки за обезбедување од пожар. 
 да се превземат мерки за обезбедување од вибрации и бучава предизвикана од 

работата на трансформаторот. 
 да се обезбеди директна и природна вентилација. 

Согласно новите законски прописи за мрежни правила за дистрибуција на електрична 
енергија заштитни појаси на надземен и подземен вод изнесува: 2 метри за 
трансформаторска станица и разводна постројка со номинален напон од 1kv до 20kv. 
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 Нумерички показатели за урбанистички параметри за проектниот опфат 

согласно ДУП-Гостивар за Блок-19, КО.Гостивар-1 за ГП Г.19.263, усвоен  со  одлука 
бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год. од Општина Гостивар.  

 
 Е2-бензинска пумпна станица 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Нумерички показатели на урбанистичките параметри за проектниот опфат, 

градежните парцели и градбите во проектниот опфат 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Наменска употреба на земјиштето во границите на проектниот опфат 

Во овој УП со план за парцелација е планирана следната наменска употреба на 
земјиштето: Е2.1-Бензински пумпи и Е1.8-Трансформаторска станица. 
 
 
 Други детални услови 

 
При изработка на проектна документација за секоја градба да се почитуваат следните 
услови: 
- да се применат асеизмички конструктивни системи, отпорни на пожар. Подрачјето на проектниот 

опфат се наоѓа во зона на очекувани земјотреси од 8 степени по Меркалиевата скала што 
наметнува задолжителна примена на нормативно - правна регулатива со која се утврдени 
постапките, условите и барањата за постигнување на технички конзистентен и економски одржлив 
степен на сеизмичка заштита при изградба на новиот објект; 

- да се применат изолаторски материјали кои ќе обезбедат максимална заштеда на енергијата за 
затоплување или ладење на внатрешниот корисен простор, а во функција на одржливиот развој и 
заштита на животната средина; 

- на објектите да се постави громобранска инсталација. 
- да се применат квалитетни естетски материјали за завршна обработка на градбата.  
- За противпожарна заштита да се димензионираат и предвидат потребен број на хидранти и 

истите да се поврзат на соодветно димензионирана хидрантска мрежа.  
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5. МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА 

5.1. Заштита на животната средина 
Анализата на влијанијата врз животната средина како превентива има за цел да ги 
идентификува можните проблеми, да ги рационализира трошоците и да направи 
оптимален избор на мерките за заштита на животната средина. За разлика од “пасивниот” 
пристап (со кој се применуваат заштитни мерки по настанатиот проблем, што претставува 
финансиско оптоварување на производителите и давачите на услуги, општеството во 
целост како основна причина за натрупување на нерешените проблеми и загадување на 
животната средина), превентивната заштита на животната средина се трансформира во 
елемент на развој и појдовна основа за глобалното управување со животната средина 
засновано врз принципите на одржлив развој.   
Заштитата и унапредувањето на животната средина е темелна вредност на Уставот на РМ 
(Член 8) и е регулирана со Законот за животната средина („Службен весник на РМ “ број 
53/05, 81/05, 24/07, 159/08, 83/09, 48/10, 124/10, 51/11, 123/12, 93/13, 187/13, 42/14, 44/15 и 
129/15,192/15, 39/16 и 99/18) и Уредбата за определување на проектите и за критериумите 
врз основа на кои се утврдува потребата за спроведување на постапка за оцена на 
влијанијата врз животната средина (Сл. в. на РМ, бр.74/05 и бр.109/09), треба да се утврди 
потребата од спроведување на постапка за оцена на влијанието на Основниот проект врз 
животната средина. Проектните решенија, покрај другите фактори суштествени при 
дефинирање на градбите произлегуваат и од факторот - заштита и унапредување на 
животната средина.  
Превентивната заштита на животната средина претставува еден од елементите на развој 
и појдовна основа за глобално управување со животната средина, засновано врз 
принципите на одржлив развој. Заштитата на животната средина е императив на овој 
проект. Неопходно е при планирањето на просторот да се води сметка за изворите на 
загадување, воспоставување на зони на санитарна заштита и континуиран мониторинг на 
квалитетот на амбиентниот воздух, со цел да се одржи квалитетот на воздухот во граници 
на дозволените нивоа на емисии согласно Правилникот за граничните вредности за 
дозволените нивоа на емисии и видови на загадувачки супстанции во отпадните гасови и 
пареи кои ги емитираат стационарните извори во воздухот (Сл. в. на РМ, бр.141/10) и 
Мониторинг на квалитетот на амбиентниот воздух, согласно со Законот за квалитет на 
амбиентниот воздух (Сл. в. на РМ, бр.67/04, бр.92/07 и бр.35/10). 
На заштитата и унапредувањето на квалитетот и состојбата на медиумите на животната 
средина (воздух, вода, почва), на областите на животната средина, на биолошката 
разновидност и другите природни богатства, како и на заштитата на озонската обвивка и 
заштитата од негативното влијание на човекот врз климатскиот систем покрај одредбите 
на закон за животна средина се применуваат и одредбите на законите за одделни 
медиуми и области на животната средина. 
Заштитата на медиумите и одделните области на животната средина се постигнува преку 
превземање на мерки и активности кои се однесуваат на заштитата од штетни влијанија 
утврдени со законот за животната средина и посебните закони, од: 

- вршењето различни дејности; 
- загадувачките супстанци и технологии; 
- отпадот; 
- бучавата и вибрациите; 
- јонизирачкото и нејонизирачкото зрачење; 

Заштитата и унапредувањето на животната средина е систем на мерки и активности 
(општествени, политички, социјални, економски, технички, образовни и др.) со кои се 
обезбедува поддршка и создавање услови за заштита од загадување, деградација и 
влијание на/врз медиумите и одделните области на животната средина (заштита од 
осиромашување на озонската обвивка, спречување на штетната бучава и вибрации; 
заштита од јонизирачко и од нејонизирачко зрачење, заштита од непријатна миризба и 
користење и депонирање на отпадоците и друг вид на заштита на животната средина). 
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Животната средина е простор со сите живи организми и природни богатства, односно 
природните и создадените вредности, нивните меѓусебни односи и вкупниот простор во кој 
живее човекот и во кој се сместени населбите, добрата во општа употреба, индустриските 
и другите објекти, вклучувајќи ги и медиумите и областите на животната средина. 
Загадување на животната средина е емисија на загадувачки материи и супстанции, која е 
резултат на човековата активност, во воздухот, водата или почвата, којашто може да биде 
штетна за квалитетот на животната средина, животот и здравјето на луѓето или, емисија 
од која што може да произлезе штета за имотот или која ги нарушува или влијае врз 
биолошката и пределската разновидност и врз другите пропишани начини на користење 
на животната средина. 
За реализација на системот за заштита на животната средина потребно е да се почитува 
следното: 

- зачување на амбиенталните,есетските и рекреативните потенцијали на просторот; 
- изградба на современа инфраструктура; 
- селектирано и организирано депонирање на отпадот со контролиран транспортен 

систем во регионалната санитарна депонија. 
- озеленување на дворните површини со високо и ниско зеленило кои значително ќе 

придонесе за микроклимата на овој дел 
- заштита на планираните коридори наменети за енергетска инфраструктура од градба 

на објекти и друга инфраструктура. 
При преземањето активности или при вршењето дејности да се обезбеди висок степен на 
заштита на животната средина и на животот и здравјето на луѓето кои претстојуваат тука. 
Загадувачот е должен да ги надомести трошоците за отстранување на опасноста од 
загадување на животната средина, да ги поднесе тршоците за санација и да плати 
правичен надомест за штетата причинета врз животната средина, како и да ја доведе 
животната средина, во најголема можна мерка, во состојба како пред оштетувањето. 
 
 Мерки за заштита на водата 
Заштитата на водата се третира како превентивна заштита. Превентивната заштита на 
водата при подземно водење на инфраструктурните водови за водоснабдување и 
прифаќање на отпадните води, како подземни инсталации, се однесува во нивната монтажа, 
експлоатација, одржување и интервенција. Инфраструктурните водови треба да бидат 
поставени во согласност со постојните технички нормативи и стандарди кои ќе ја обезбедат 
нивната сигурност, безбедност и долготрајност во експлоатацијата, ракувањето и 
одржувањето. Изборот на материјалите да биде во согласност со важечките стандарди и 
нормативи. Согласно планираната класа на намена во рамките на проектниот опфат ќе се 
превземат сите заштитни мерки за не дојде до искористување на земјиштето на начин и 
обем со кој би се загрозиле неговите природни вредности, квалитетот, количината и 
режимот на површинските и подземните води.   
Превентивната заштита на водата при подземно водење на инфраструктурните водови за 
водоснабдување и прифаќање на отпадните води, како подземни инсталации се однесува 
во нивната монтажа, експлоатација, одржување и интервенција. Водовите да се постават 
Деталниот урбанистички план и Урбанистичкиот проект, во сѐ според техничките 
нормативи и стандарди кои ќе ја обезбедат нивната сигурност, безбедност и долготрајност 
во експлоатацијата, ракувањето и одржувањето. Изборот на материјалите да биде во 
согласност со важечките стандарди и нормативи и квалитетно, без хаварии и долготрајно 
со најмали замени и интервенции да го опслужуваат секој поединечен корисник. 
 
 Мерки за заштита на површинските и подземните води 
Со цел да се минимизира или целосно елиминира потенцијалната опасност од 
контаминација на водите од евентуално истекување или протекување на гориво, при 
изведувањето на градежните активности на предметното подрачје потребно е да се 
избегнува сервисирање на градежната опрема или полнење со гориво.    
Управувањето со квалитетот на водите и воздухот индиректно ја зголемува и 
функционалноста на почвата, како краен реципиент на загадувачите отстранети од овие 
два медиума.    
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Отпадните води пред да се испуштат во реципиентот мора да бидат подложени на 
третман на пречистување, односно да бидат доведени до квалитет пропишан со Уредбата 
за категоризација на водотеците, езерата, акумулациите и подземните води. 
 
 Мерки за заштита на почвата  
Согласно планираната класа на намена во рамките на проектниот опфат да се превземат 
сите заштитни мерки за не дојде до загадување на почвата од отпадни води, пестициди, 
тешки метали и сл. во текот на градбата.  
Секој друг извор на загадување на почвата ќе се утврди дополнително преку проектната  
документација  за  секоја  градба,  при  што  заштитата  на  животната средина, со 
посебен осврт на заштитата на почвата, мора посебно да биде обработена и во која 
децидно, плански, ќе бидат дефинирани заштитните мерки. 
 
 Управување со отпад 
Со овој Урбанистички Проект со план за парцелација се предвидува избегнување и 
намалување на количеството на создадениот отпад и неговото негативно влијание врз 
животната средина, животот и здравјето на луѓето. При управувањето со отпадот, се 
предвидува истиот организирано да се прифати, да се транспортира и депонира во 
регионалната санитарна депонија ″Русино″. 
Согласно член 7 од Законот за управување со отпад  („С.в. на РМ“ бр.68/04, 71/04, 107/07, 
102/08, 143/08, 124/10, 51/11, 123/12, 147/13, 163/13, 51/15, 146/15, 156/15, 192/15, 39/16 и 
63/16), создавачите на отпад се должни во најголема мера, да го избегнат создавањето на 
отпад и да ги намалат штетните влијанија на отпадот врз животната средина, животот и 
здравјето на луѓето. Доколку општината отпочне со управување со отпадот ќе се примени 
претходна селекција за понатаму отпадот да биде преработен по пат на рециклирање, 
повторно употребен во истиот или во друг процес за екстракција на секундарните 
суровини или пак да се искористи како извор на енергија.   
Создавачот и/или поседувачот на отпадни материи и емисии ќе ги сноси сите трошоци за 
санација на евентуално предизвиканите нарушувања во животната средина.   
 
 Мерки за заштита на воздухот   
Вегетациската  покривка   изложена  на  висока   концентрација   на  честици  во 
воздухот може да биде оштетена кога истите се наоѓаат во комбинација со другите 
присутни полутанти во воздухот, создадени како резултат на мобилните извори на 
загадување, посебно изразени на просторот кој е предмет на анализа. Крупните честици, 
како прашината која паѓа директно на површината на земјата, ја редуцираат размената 
на гасови и процесите на фотосинтеза што води кон редукција на растот кај  
растенијата. Со цел да се спречи редукција на растот  кај  видовите  се препорачува 
контрола на квалитетот на воздухот и превземање на мерки за запазување на 
дозволените концентрации на присутни полутанти во воздухот. Нивоата на емисии во 
воздухот треба да бидат усогласени со Правилникот за гранични вредности за 
дозволени нивоа на емисии и видови на загадувачки супстанции во отпадните гасови и 
пареи кои ги емитираат стационарните извори во воздухот (Сл. весник на РМ бр.141/10). 
 
 Мерки за заштита од бучава 
За минимизирање на бучавата се препорачува употреба на современа механизација во 
периодот на градба и запазување на дозволените нивоа на бучава во животната средина 
во текот на експлоатациониот период.  
Заради успешна имплементација на системот за заштита на животната средина при 
реализација на предвидените активности, потребно е да се почитува следното: 
- зачување на амбиенталните и есетските потенцијали на просторот;   
- озеленување на околните површини со високо и ниско зеленило;   
- селектирано и организирано депонирање на отпадот со контролиран транспортен систем;  
- изградба на современа инфраструктура;   
- заштита на планираните коридори наменети за енергетска инфраструктура од градба на 

друга инфраструктура. 
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При вршењето на предвидените активности да се обезбеди висок степен на заштита на 
животната средина и животот и здравјето на луѓето кои претстојуваат во непосредната 
околина. Потребно е да се нагласи дека загадувачот е должен да ги надомести трошоците 
за отстранување на опасноста од загадување на животната средина, да ги поднесе 
трошоците за санација и да плати правичен надомест за штетата причинета врз животната 
средина, како и да ја доведе животната средина, во најголема можна мерка, во состојба 
како пред оштетувањето. 
 

5.2.  Мерки за заштита и спасување 
Согласно Законот за одбрана (Сл.в.на РМ бр.42/01), Законот за заштита и спасување  
(„С.в. на РМ“ бр.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18), 
Законот за пожарникарство („С.в. на РМ“ бр.67/04, 81/07, 55/13, 158/14, 193/15 и 39/16) и 
Законот за управување со кризи („С.в. на РМ“ бр.29/05, 36/11, 41/14, 104/15, 39/16 и 
83/18), задолжително треба да се применуваат мерките за заштита и спасување.  
Мерките за заштита и спасување се остваруваат преку организирање на дејства и 
постапки од превентивен карактер, кои ги подготвува и спроведува Републиката преку 
органите на државната управа во областа за кои се оснивани. Мерките за заштита и 
спасување се однесуваат на заштита од природни непогоди и други несреќи, во мир и во 
војна и од воени дејствија. 
Мерките за заштита и спасување задолжитело се применуваат при планирањето и 
уредувањето на просторот, во проектите како и при изградба на објекти и инфраструктура, 
согласно Уредбата за начинот на применување на мерките за заштита и спасување, при 
планирање и уредување на просторот и населбите, во проектите и изградба на објектите 
(Сл весник на РМ бр; 105/05), како и учество во техничкиот преглед. 
Мерки за заштита и спасување се: урбанистичко-технички и хуманитарни и други мерки за 
заштита и спасување кои би се појавиле при и по природните непогоди и други несреќи. 
Урбанистичко-технички мерки се:  

-засолнување  
-заштита и спасување од поплави 
-заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи  
-заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства  
-заштита и спасување од техничко-технолошки несреќи и  
-спасување од сообраќајни несреќи.  

Хуманитарни мерки се:  
-евакуација  
-згрижување на загрозеното и настраданото население  
-радиолошка, хемиска и биолошка заштита  
-прва медицинска помош  
-заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло  
-заштита и спасување на растенија и производи од растително потекло и  
-асанација на теренот. 

Врз основа на член 53 од Законот за заштита и спасување (Сл.весник на РМ бр.36/04, 
49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18), Мерките за заштита и 
спасување задолжително се применуваат: 

1) при планирањето и уредувањето на просторот и населбите 
2) во  проектите,  за  објекти  и  технолошки  процеси  наменети  за  складирање, 

производство  и  употреба  на  опасни  материи,  нафта  и  нејзини  деривати, 
енергетски гасови, јавниот сообраќај, црна и обоена металургија, како и за јавна, 
административна, културна, туристичко-угостителска дејност и 

3) при изградба на објекти и инфраструктура.  
Начинот на применувањето на мерките за заштита и спасување, при планирањето и 
уредувањето на просторот и населбите, во проектите и при изградба на објектите, како и 
учество во техничкиот прием Владата го уредува со уредба. 
Во функција на уредувањето на просторот задолжително се обезбедува: 
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1) изградба на објекти отпорни на сеизмички дејства 
2) регулирање на водотеците и изградба на систем на одбранбени насипи 
3) изградба нан снегозаштитни појаси и пошумување на голините 
4) Обезбедување на противпожарни пречки 
5) изградба на објекти за заштита и 
6) изградба на потребната инфраструктура. 

При примена на проектните решенија на УП за се што не е регулирано со овие услови да 
се применуваат стандарди и нормативи утврдени со Законот  за  заштита  и  спасување  
(„С.в.на РМ“ бр.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18), 
Процена за загрозеност на РМ од природни непогоди и други несреќи (Сл.весник на РМ 
бр.117/07), Методологија за содржината и начинот на проценување на опасностите и 
планирање на заштитата и спасувањето (Сл.в. на РМ бр.76/06) и Уредбите за 
споведување на заштитата и спасувањето од пожари и урнатини (Сл.в. на РМ бр.98/05). 
 
 Засолнување 
Согласно критериумите од член 62 од Законот за заштита и спасување засолнувањето 
опфаќа, планирање, изградба, одржување и користење на јавни засолништа. Потребниот 
број на засолнишни места се утврдува според намената на објектот и новопроектираната 
корисна површина, а степенот на заштита се определува според  утврдениот потребен 
број на засолнишни места и Одлуката за утврдување на загрозени зони (Сл.в.на РМ 
бр.105/05); 
Јавните засолништа се планираат согласно со програмата на Владата за мерките за 
заштита и спасување како и со програмата на единиците за локалната самоуправа за 
мерките за заштита и спасување, а истите се вградени во урбанистичките планови. 
 
 Заштита и спасување од свлекување на земјиштето  
При изработка на планска документација, со оглед на конфигурацијата на теренот, 
претпоставува можно настанување на свлекување на земјиштето, потребно е да се 
изготви елаборат од извршени геомеханички, геолошки и хидролошки испитувања. 
 
 Мерки за заштита и спасување од поплави 
Заштита и спасување од поплави опфаќа регулирање на водотеците, изградба на 
заштитни објекти, одржување и санирање на оштетените делови на заштитните објекти, 
набљудување и извидување на состојбите на водотеците и високите брани, заштитните 
објекти и околината, обележување на висинските коти на плавниот бран, навремено 
известување и тревожење на населението во загрозеното подрачје, обезбедување на 
премин и превоз преку вода, спасување на загрозените луѓе на вода и под вода, црпење 
на водата од поплавените подрачја со основните услови за живот и учество во санирање 
на последиците предизвикани од поплавата. При изработката на проектната 
документација за изградба на објектите да се предвидат потребните технички мерки за 
заштита од поплави како што се: Нивелирање на партерните површини во рамките на 
парцелата со падови кои ќе овозможат непречено одведување на атмосферските води. 
Поставување масивни оградни зидови кои ќе спречат продор на поројни води во 
локацијата, како и други технички мерки по согледување на проектантите а во согласност 
со важечките технички прописи. 
Просторот не е подлежен на поплави, со оглед на конфигурацијата на теренот. 
Во согласност со Законот за заштита и спасување (Сл. весник на РМ бр. 93/12, 41/14, 
129/15 и 106/16), во случај на поплави предизвикани од уривање на брани, атмосферски 
непогоди и други непогоди да се постапи по следните мерки:  
• навремено известување и тревожење на населението во загрозеното подрачје;    
• спроведување наевакуација на населението и материјалните добра од загрозеното 

подрачје обезбедување напремин и превоз преку вода;    
• спасување на загрозените луѓе на вода и под вода;    
• црпење наводата од поплавените објекти и извлекување на удавените;     
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• обезбедување нанаселението во поплавените подрачја со основните услови за живот и 
учество во санирање напоследиците предизвикани од поплавата. 

 
 Мерки за заштита од пожар, експлозии и опасни материи 
При изработката на овој Урбанистички Проект со план за парцелација се предвидени 
пропишаните мерки за заштита од пожари, согласно Законот за заштита и спасување („Сл. 
весник на РМ“ број 36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16,106/16 и 83/18) и 
Законот за пожарникарство („Сл. весник на РМ“ број 67/04, 81/07, 55/13, 158/14, 193/15 и 
39/16) и други позитивни прописи со кои е регулирана оваа проблематика. 
Од урбанистички аспект противпожарната (ПП) заштита се предвидува од аспект на:  

- брз и непречен пристап до градбата  
- градбите се предвидуваат од тврда градба, со примена на огноотпорни материјали, 
- при планирањето е водено сметка за обезбедување на доволни растојанија меѓу 

објектите 
- со сообраќајното решение и начинот на кој се предвидува изградбата на градбата 

овозможен е пристап на противпожарно возило од повеќе страни.  
- Сообраќајницата е со доволна ширина, што овозможува непречено и брзо движење на 

противпожарните возила,  
- во градот се наоѓа противпожарна едница, која е опремена со противпожарни возила и 

со обучени лица за дејствување во случај на пожар 
- обезбедена е доволна количина на вода за гасење на пожар 

Бидејки од пожар се штити висок објект, на местото од приклучокот на хидрантската  
мрежа  од  јавната  водоводна  мрежа  се  поставува  приклучок  за полнење на 
противпожарно возило, така да освен напојувањето на противпожарно возило со вода, 
водата од возилото да се потиснува кон објектот што се гасне. 
Планираната сообраќајна инфраструктура, овозможува непречена интервенција на 
противпожарните возила. 
Државните органи, органите на државната управа, единиците на локалната самоуправа, 
трговските друштва, јавните претпријатија, установите и службите се должни да имаат 
соодветни уреди и инсталации за заштита од  пожари и експлозиии, друга противпожарна 
опрема, средства за гаснење на пожари и противпожарниапарати, според пропишани 
срандарди. Уредите, инсталацииите, опремата и средствата од ставот 1 на овој член, 
задолжително треба да се наоѓаат на одредеди места, да се одржуваат во исправна 
состојба, да бидат посебно обележени и секогаш достапни за употреба, согласно со 
закон. 
Согласно член 70 од Законот за заштита и спасување  („Сл.в.на РМ“ бр.36/04, 49/04, 
86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18), инвеститорот во проектната 
документација за изградба на објекти, како и за објекти на кои се врши реконструкција 
- пренамена е долженда изготви посебен елаборат за застапеноста на мерките за 
заштита од пожари, експлозии и опасни материи и да прибави согласност за 
застапеност ана мерките за заштита од пожари, експлозии и опасни материи. 
Согласност за застапеност на мерките за заштита од пожари, експлозии и опасни 
материи дава Дирекцијата, односно нејзините подрачни организациони единици за 
заштита и спасување. Директорот на Дирекцијата ја  утврдува содржината на елаборатот 
за заштита од пожари, експлозии и опасни материи. Директорот на Дирекцијата ги 
пропишува  мерките  за  заштита  од  пожари, експлозии и опасни материи. Одредбата од 
ставот 1 на овој член ги опфаќа сите објекти, освен станбените објекти со висина на 
венецот до10м и јавните објекти со капацитет за истовремен престој до 25 лица. 
За објектите на кои не се однесува одредбата на овој член се применуваат важечките 
мерки, нормативи и стандарди кои се однесуваат на заштита и спасување. 
Исто така потребно е да се предвидат надворешни противпожарни хидранти на растојание 
од 5м-80м што одговара на прописите за надворешните противпожарни хидранти во 
населени места да бидат максимално оддалечени Л=80м. 
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 Мерки за заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства 
Согласно член 80 Законот за заштита и спасување  („Сл.весник на РМ“ број 36/04, 49/04, 
86/08, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18), заштитата од неексплодирани 
убојни и други експлозивни средства опфаќа пребарување на теренот и пронаоѓање на 
неексплодирани убојни средства, обележување и обезбедување на теренот, 
онеспособување и уништување на сите видови на неексплодирани убојни и други 
експлозивни средства како и транспорт до определеното и уреденото место за 
уништување и безбедносни мерки за време на транспортот. Онеспособување и 
уништување на сите видови на неексплодирани убојни и други експлозивни средства се  
врши  на  местото  на  пронаоѓање,  ако  за  тоа  постојат  безбедносни услови. 
Ако не се исполнети условите од ставот 2 на овој член, уништувањето на неексплодирани 
убојни и други експлозивни средства се врши на претходно определени и уредени 
места за таа намена. 
Стандардните оперативни процедури за заштита и спасување од не експлодирани убојни 
и други експлозивни средства ги пропишува директорот на Дирекцијата. 
 
 Мерки за заштита од урнатини  
Заштитата од урнатини како превентивна мерка се утврдува во урбанистичките планови во 
текот на планирање на просторот. Во овој Урбанистички Проект со план за парцелација е 
утврден претпоставениот степен на урнатини, нивниот однос према слободните површини 
и степенот на проодност на собраќајниците, врз основа на што е изработено планираното 
решение. 
 За трусноста на подрачјето се донесени заклучоци врз основа на анализи и 

статистики на земјотресите што се случиле во претходниот период. Во поширокиот 
круг на Полог земјотресите биле со јачина од 7–9 степени МКС. Површински целата 
територија на општината е потенцијално активна до 8 степени по МКС.  

Се предвидува асеизмичка градба. 
Во случај на можни разурнувања, планираните решенија на уличната мрежа обезбедува:  

• брза и непречена евакуација на луѓето (нема тесни грла на сообраќајниците) 
• брз пристап на екипите за спасување и нивните специјални возила, 
• непречена интервенција во кругот на катастрофата, 
• штетите да се сведат на минимум, 
• брза санација на последиците.  

Другите елементи за заштита од земјотреси, како природна катастрофа, да се утврдат со 
посебниот елаборат за асеизмичка градба во делот на статиката и динамичка анализа на 
градбата, како составен дел на Основниот проект.  
 
 Мерки за сообраќајни несреќи 
Комплетната сообраќајна сигнализација на уличната мрежа, како  вертикална  и 
хоризонтална треба да е изведена согласно прописите од областа на сообраќајот. 
Временскиот рок за дејствување на возилата за прва помош зависи од оддалеченоста на 
најблиската болница или поликлиника. 
Временскиот рок за дејствување на пожарните возила зависи од оддалеченоста 
најблиската противпожарна станица. 
 
 Евакуација 
Со евакуацијата се врши планско, организирано и контролирано преместување на 
населението, материјалните добра и културното наследство на Републиката од 
загрозените во побезбедните подрачја. 
Евакуацијата се извршува доколку со други мерки не е можно да се спречат 
последиците од природните непогоди и други несреќи. 
Населението од подрачјето од кое се врши евакуација, може да евакуира во друга 
општина на одредено место и во одредено време. 
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 Згрижување на загрозеното и настраданото население 
Згрижувањето опфаќа прифаќање, сместување и обезбедување на основни услови за 
живот на настраданото и загрозеното население. Републиката и единиците на 
локалната самоуправа се должни да обезбедат сместување и итно згрижување на 
населението, кое поради природни непогоди и други несреќи, останало без дом и 
средства за живеење и кое поради загрозеност  се задржува надвор од своето место на 
живеење.  
Врз основа на  член 29 од Законот за заштита и спасување (Сл.весник на РМ бр.36/04, 
49/04, 86/08, 124/10, 18/11, 41/14, пречистен текст 93/12, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16), 
мерките за заштита и спасување задолжително се применуваат: 

- при планирањето и уредувањето на просторот и населбите;   
- во проектите, за објекти и технолошки процеси наменети за складирање, 

производство и употреба на опасни материи, нафта и нејзини деривати, енергетски 
гасови, јавниот сообраќај, црна и обоена металургија, како и за јавна, 
административна, културна, туристичко- угостителска дејност и   

- при изградба на објекти и инфраструктура. 
Начинот на применувањето на мерките за заштита и спасување, при планирањето и 
уредувањето на просторот и населбите, во проектите и при изградба на објектите, како и 
учество во техничкиот прием, Владата го уредува со уредба. 
Во функција на уредувањето на просторот задолжително се обезбедува: 

- изградба на објекти отпорни на сеизмички дејства; 
- регулирање на водотеците и изградба на систем на одбранбени насипи; 
- изградба на снегозаштитни појаси и пошумување на голините; 
- обезбедување на противпожарни пречки; 
- изградба на објекти за заштита и 
- изградба на потребната инфраструктура. 

 
 Радиолошка, хемиска и биолошка заштита 
Радиолошката, хемиската и биолошката заштита опфаќа мерки и активности за заштита 
на луѓето, добитокот и растенијата, со навремено откривање, следење и контрола на 
опасностите од последиците од несреќи со опасни материи, како и последиците од 
радиолошки, хемиски и биолошки агенси и преземање на мерки и активности за 
отстранување на последиците од нив. Сопствениците на објекти во кои се 
произведуваат и складираат опасни материи, сопствениците на транспортни средства, 
сопствениците и корисниците на објектите и уредите кои се наменети за јавно 
снабдување со вода, производство, сообраќај и складирање на прехранбени производи, 
лекарства и сточна храна, јавните здравствени служби, како и сопствениците на објекти во 
кои се врши згрижување и образование на децата, се должни да обезбедат заштитни 
средства и да ги спроведуваат стандардите и процедурите заради радиолошка, хемиска и 
биолошка заштита. 

Надлежните субјекти потребно е да преземат мерки и активности за заштита и спасување и тоа: 
-РХБ извидување на територијата 
-дозиметриска контола 
-детекција на РХБ агенси присутни на одредено подрачје 
-лабораториско испитување на видот, концентрацијата, својствата и другите 

карактеристики на РХБ контаминентите. 
 
 Прва медицинска помош 
Прва медицинска помош опфаќа преземање на мерки и активности за укажување на прва 
медицинска помош со стандардни и прирачни средства на местото на поврдувањето-
заболувањето, медицинска тријажа на повредените и заболените итранспорт до 
најблиските здравствени установи. 
Временскиот рок за дејствување на возилата за брза помош за овој проектен опфат 
зависи од оддалеченоста на најблискиот медицински центар и болница. 
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 Заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло 
Заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло опфаќа 
превентивни и оперативни мерки за заштита на животните и производите од  
животинско потекло од дејствата на природните непогоди, епизоотии и други несреќи. 
Превентивните мерки за заштита и спасување на животни и производи од животинско 
потекло ги спроведуваат надлежни органи и институции во нивното секојдневно 
работење. 
Во спроведување на оперативните мерки, покрај надлежните органи и институции 
учествува и Дирекцијата со своите единици и тимови, со  укажување на прва ветеринарна 
помош на повреден, заболен и контаминиран добиток со стандардни и прирачни 
средства на местото на повредувањето и транспорт до соодветните ветеринарни 
установи. 
 
 Заштита и спасување на растенија и производи од растително потекло 
Заштита и спасување на растенијата и производите од растително потекло опфаќа 
превентивни и оперативни мерки и активности за заштита од растителни болести, 
епифитотии, штетници, плевели, радиолошка, хемиска и биолошка контаминациај и други 
видови на загрозување. 
Превентивните мерки за заштита  и  спасување на растенијата и производите од 
растително потекло ги спроведуваат надлежни органи и институции во нивното 
секојдневно работење. 
Во спроведување на оперативните мерки, покрај надлежните органи и институции 
учествува и Дирекцијата со своите единици и тимови. 
 
 Асанација на теренот 
Асанација на теренот опфаќа пронаоѓање, собирање, идентификација, транспорт и 
погребување на загинати и умрени лица, собирање, транспорт и закоп на угинати 
животни, собирање и уништување на сите видови отпадни  и други опасни материи што 
го загрозуваат животот и здравјето на луѓето, дезинфекција, дезинсекција и 
дератизација на теренот и објектите како и аснација на објектите за водоснабдување. 
За цврстиот отпад се предвидува собирање во контејнери за отпадоци и нивно редовно 
евакуирање до депонија. Евентуалните отпадоци од некој процес на производството 
потребно е да се собираат во посебен контејнер. Со тоа ќе се спречи загадување на 
почвите и на подземните води, а со тоа на животната и работната средина воопшто. 
Денешниот степен на развиток на сите научни гранки на техниката и хемијата, апсолутно 
овозможува здрав  и  чист животен амбиент, бидејќи може да се прочисти готово секој 
вид на отпадна вода. Со прочистување на отпадната вода, како и со заштита на водата 
од загадување, се решава проблемот на снабдување на стопанството и населбите со 
чиста вода. Со тоа се решава и прашањето на водата како елемент на животната 
средина, пресуден за егзистенција на човекот. 
Носителите на одделните активности за асанација на теренот ќе се утврдуваат според 
надлежноста на предметниот опфат. 
 

5.3. Мерки за обезбедување на пристапност за лица со инвалидност  
За обезбедување на непречено движење на лицата со инвалидност, сите пешачки 
површини се планирани со континуирана нивелета без скалести денивелации со 
подолжен наклон од најмногу 8,33%  или во однос (1:12), согласно член 192 став 1 од 
Правилникот за за урбанистичко планирање (“Сл.Весник на РМ бр225/20). 
При изработка на проекти за уличната мрежа на секој пешачки премин треба да се 
предвидат рампи за совладување на денивелацијата помеѓу тротоарот и коловозот. 
Поставување на трајна и времена урбана опрема на јавните пешачки површини не смее 
да претставува архитектонска бариера и да го попречува  или отежнува пешачкиот 
сообраќај а особено на лица со инвалидност со колички. 
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Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  
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5.4. Мерки за заштита на природното  културно наследство 

Според  Законот  за  заштита  на  природата  (Сл. весник на  РМ бр. 67/04, 14/06, 
84/07, 35/10, 47/11, 148/11, 59/12, 13/13, 163/13, 41/14, 146/15, 39/16 и 63/16) и Законот за 
животна средина („Сл. весник на РМ” бр.53/05, 81/05, 24/07, 159/08, 83/09, 48/10, 124/10, 
51/11, 123/12,  93/13, 187/13, 42/14, 44/15, 129/15, 192/15 и 39/16) потребно е да се 
почитуваат мерки за заштита на природата при планирањето и уредувањето на просторот. 
Доколку при уредување на просторот се дојде до одредени нови сознанија за природно 
наследство кое би можело да биде загрозено  со урбанизацијата на овој простор, 
потребно е да се предвидат следните мерки за заштита на природното наследство: 

- Утврдување на границите и означување на сите објекти кои би можеле да бидат 
предложени и прогласени како природно наследство; 

- Забрана за вршење на какви било стопански активности кои не се во согласност со 
целите и мерките за заштита утврдени со правниот акт за прогласување природното добро 
или Просторниот план за подрачје со специјална намена; 

- Магистралната и останатата инфраструктура   (надземна   и   подземна) да се води 
надвор од објектите со природни вредности, а при  помали зафати потребно е нејзино 
естетско вклопување во природниот пејзаж; 

- Воспоставување на мониторинг, перманентна контрола и надзор на објектите со 
природни вредности и преземање на стручни и управни постапки за санирање на 
негативните појави; 

- Воспоставување на    стручна    соработка со соодветни институции во окружувањето; 
- Почитување на начелата за заштита на природата  согласно  Закон  за заштита на 

природата. 
Вградувањето соодветен режим за заштита на недвижното културно наследство во 
урбанистичкот проект се врши според заштитно-конзерваторски основи согласно чл. 71 од 
Законот за заштита на културно наследство (Сл.в. на РМ бр:20/04,71/04, 
115/07,18/11,148/11,23/13,137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 
11/18 и 20/19) и Правилникот за содржина и методологија за изработка на заштитно-
конзерваторски основи за културно наследство (Сл. в. на РМ бр:111/05). 
Во рамките на проектниот опфат не постои регистрирано, ниту пак евидентирано културно 
наследство. Но доколку при реализација на овој УП се појави архелошко наоѓалиште 
треба да се постапи во согласност со одредбите од член 65 од Законот за заштита на 
културното наследство (Сл.в. на РМ бр:20/04, 71/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 
164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19), односно веднаш 
да запре со отпочнатите градежни активности и да се извести надлежната институција за 
заштита на културното наследство. 

 
 
 
 

за работниот тим: 
 
 
 
---------------------------------------------- 
Сирмијете Демири, дипл.инж.арх. овластување бр: 0.0127 

            раководител на  Урбанистичкиот проект 
 
 
 
 

Sirmijete Demiri
Digitally signed by Sirmijete 
Demiri 
Date: 2023.08.31 08:06:57 +02'00'
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ПОДАТОЦИ И ИНФОРМАЦИИ ОД НАДЛЕЖНИ ОРГАНИ НА ДРЖАВНАТА УПРАВА И 
КОМУНАЛНИ ПРЕТПРИЈАТИЈА 
 
На барање на изготвувачот на планската документација, добиени се податоци и 
информации од надлежните комунални претпријатија и државни институции, кои се 
приложени како составен дел на Документационата основа. 
 

1. Јавно Претпријатие за Државни Претпријатие бр.10-11565/2 од 18.11.2022год 
2. ЕВН Македонија, Акционерско друштво за услуги- Скопје бр.03-1716/1 од 

10.11.2022год.  
3. Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје бр.10-26/6-293 од 15.11.2022год.  
4. МЕПСО бр.11-6326/1 од 18.11.2022 година . 
5. Македонски Телеком АД бр.47177 од 18.11.2022год.  
6. Агенцијата за електронски комуникации бр.1404-3314/2 од 24.11.2022год.  
7. Агенцијата за Цивилно Воздухопловство со тех бр.12-8/1260 од 11.11.2022год. 
8. ГА-МА бр.0308-2185/2 од 21.11.2022год.  
9. Национални енергетски ресурси Скопје бр.15-3265/2 од 15.11.2022год.  
10. ЕСМ–АД Електрани на Северна Македонија – Скопје Дирекција бр.08-6887/6 од 

12.12.2022год. и допис од Електрани на Северна Македонија во државна 
сопственост – Скопје,  Придруќница ХЕС Маврово-Гостивар бр.08-1734/6 од 
05.12.2022год.  

11. ЈП ЖРСМ Инфраструктура Скопје–Јавно претпријатие за железничка 
инфраструктура Железницина РСМ – Скопје со бр.2001-5148/2 од 05.12.2022год. 

12. Министерство за култура  РСМ – Управа за заштита на културното наследство – 
Скопје со бр.17-3013/2 од 30.11.2022год.  

13. МЗШВ РСМ –Сектор за регистрирање, управување, унапредување и продажба на 
земјоделско земјиште во државна сопственост – Скопје со бр.40-11925/5 од 
13.12.2022год. и МЗШВ  подрачна единица Гостивар со бр.40-11925/4 од 
07.12.2022год.  

14. ДЗС - Подрачно одделение Гостивар со бр:09/3-158/2 од 03.01.2023год.  
  
Други податоци и информации, за постојни и планирани инсталации не се Добиени. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
 

 
 
 
 
 
НУМЕРИЧКИ ДЕЛ 
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МИСЛЕЊЕ ОД ИНСТИТУЦИИ 
 
 



 БАРАЊЕ МИСЛЕЊЕ – од ИНСТИТУЦИИ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

МАКЕДОНСКИ ТЕЛЕКОМ АД-СКОПЈЕ  

Адреса: Кеј 13-ти Ноември 6, 1000 Скопје, Република Северна Македонија 

Tелефон: +389 2 3100 200 | Факс: +389 2 3100 300 | Internet:  www.telekom.mk 

Контакт центар за приватни корисници: +389 2 122, +389 70 122|E-Mail: kontakt@telekom.mk 

Контакт центар за деловни корисници: +389 2 120, +389 70 120|E-Mail: biznis.kontakt@telekom.mk 

ЕМБС: 5168660 | Oсновна главнина: МКД 9.583.887.733,00 

ISO 9001, ISO 14001 и ISO 27001 сертифицирана компанија 

Македонски Телеком АД, Кеј 13-ти Ноември бр. 6, 1000 Скопје 
 
 

Бр. 50634 

Датум: 22.03.2023 

 

До 
Друштво за просторни и урбанистички планови, инженеринг и др.  
ТЕПЛАН ДОО Тетово 
Ул.Д.Т.Кара бр.33/4 1220 Тетово 
 
 
Предмет: Доставување на мислење 

 
Согласно Вашето Барање за Мислење добиено преку информацискиот систем е-урбанизам за 
Урбанистички Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок-
19, со намена (Е2 - бензинска пумпна станица) која се наоѓа на КП.5787/1, КО.Гостивар-1, за 
формирање две градежни парцели ГП Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-Бензински 
пумпи и ГП Г.19.263.2 за изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска станица, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар, Ви доставуваме ПОЗИТИВНО МИСЛЕЊЕ. 

 

Лице за контакт: Николче Тасевски, тел. 070/200-176. 

 

 

Со почит, 

Македонски Телеком АД Скопје  

 

                   По овластување на 

Директор на сектор за пристапни мрежи 

                        Васко Најков 
 

 

https://www.e-urbanizam.mk/admin/#/home/administration/request/externalinstitution/detail/1041/50634
https://www.e-urbanizam.mk/admin/#/home/administration/request/externalinstitution/detail/1041/50634
https://www.e-urbanizam.mk/admin/#/home/administration/request/externalinstitution/detail/1041/50634
https://www.e-urbanizam.mk/admin/#/home/administration/request/externalinstitution/detail/1041/50634
https://www.e-urbanizam.mk/admin/#/home/administration/request/externalinstitution/detail/1041/50634




БАРАЊЕ МИСЛЕЊЕ - ЕВН 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 
 
 

                                                                                          ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ Скопје 

                                               Друштво за дистрибуција на електрична енергија 

                                                                                                         Бр. 10-25/6-86  од 29.03.2023 

                                                                                                                                                      Скопје 

Одговорно лицe:  Миле Сарески 

Контакт телефон: 072-931-116 
 

 
Предмет: Издавање на мислење за електроенергетски објекти и инфраструктура oд 
ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ, Скопје 
  
 
Почитувани, 
 

Во врска со Вашиот допис број И5-20/26А од 27.03.2023 година со кој барате да дадеме 
мислење  за Урбанистички Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар 
за Блок-19, со намена (Е2 - бензинска пумпна станица) која се наоѓа на КП.5787/1, КО.Гостивар-1, за 
формирање две градежни парцели ГП Г.19.263.1 за изградба на објект со намена Е2.1-Бензински пумпи 
и ГП Г.19.263.2 за изградба на објект со намена Е1.8-Трансформаторска станица; КО.Гостивар-1; 
Општина Гостивар  Ве известуваме дека Немаме забелешки за постојните и новопланираните 
електроенергетски објекти и инфраструктура и Ви даваме ПОЗИТИВНО мислење. 

 
 

При планирање, согласно пресметките за потребната едновремена моќност на планираните 
објекти, според вид, намена и сл. препорачуваме да се предвидат нови маркици за трафостаници со 
определена, дефинирана градежна парцела. 
 

Услов е кај сите вкрстувања и приближувања до електроенергетски објекти и инфраструктура, да се 
запазуваат законските прописи и работни норми.  
 

Задолжително да се почитуваат заштитните појаси на електроенергетските објекти согласно 
Мрежните правила за дистрибуција на електрична енергија.  

 
Доколку во опфатот е потребна промена или дислокација на електроенергетските објекти и 

инфраструктура, потребно е да се предвиди локација/траса за дислокација на објектите и 
инфраструктурата и инвеститорот е должен да ги надомести трошоците за дислокација. 
 
 
 
Со почит, 
 
Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје 
Oддел Мрежен Инженеринг 



БАРАЊЕ МИСЛЕЊЕ ОД - МЖС 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Од надлежна институција МЖСПП - Сектор за води  не сме добиле одговор. 

 

 

 



МИСЛЕЊЕ ОД АКН 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1

МАКПЕТРОК  

АД СКОПЈЕ СКОПЈЕ-ЦЕНТАР СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЈ бр.4 7101 98736 5787 1 гз гиз 0 1914.41 Г.19.263.1 УП-25/23

53.74

2

РЕПУБЛИКА 

МАКЕДОНИЈА    7101 3475 5787 3 гз гнз 0 51.36 Г.19.263.1 П

679.92

3

ЕМИНИ 

БАФТИР АРИФ ГОСТИВАР ЈНА 312 7101 3469 5791 0 гз гиз 0 0 Г.19.263.1 П

4170.56

Меѓузбир: 1965.77

4

МАКПЕТРОК  

АД СКОПЈЕ СКОПЈЕ-ЦЕНТАР СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЈ бр.4 7101 98736 5787 1 гз гиз 0 0 Г.19.263.2

1968.14

5

ЕВН 

МАКЕДОНИЈА СКОПЈЕ 11-ТИ ОКТОМВРИ 9 7101 92904 5787 2 гз зпз 0 10.17 Г.19.263.2

0

6

РЕПУБЛИКА 

МАКЕДОНИЈА    7101 3475 5787 3 гз гнз 0 82.19 Г.19.263.2 П

649.09

Меѓузбир: 92.36

Датум на генерирање на извештајот: Изработил:

26-04-2023 Агенција за Катастар на Недвижности

ВКУПНО 2058.13



БАРАЊЕ МИСЛЕЊЕ ОД  ДЗС 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1
Дирекција за заштита и спасување
Подрачно одделение Гостивар
Drejtoria për mbrojtje dhe shpëtim

Gostivar

ул. „Браќа Гиноски“ бр.61,
Гостивар
Република Северна Македонија
Republika e Maqedonisë së Veriut

042 217 559
www.dzs.gov.m
gostivar@dzs.gov.mk

Влада на Република Северна Македонија

ДИРЕКЦИЈА ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ
ПОДРАЧНО ОДДЕЛЕНИЕ ГОСТИВАР

Qeveria e RepublikëssëMaqedonisësëVeriut

DREJTORIA PËR MBROJTJE DHE SHPËTIM
NJËSIA RAJONALE GOSTIVAR

15. 06. 2023 г.

Архивски број: 09/3- 72/2

До

,,ТЕТПЛАН,, доо Тетово

ПРЕДМЕТ: Доставува мислење
ВРСКА: Ваш бр. И-1/4А

Врз основа на член 53 од Законот за заштита и спасување ( Сл. Весник на
РМ бр. 93/12 – пречистен текст 41/14, 129/15, 71/16, 106/16), а согласно член 1 и член
88 од Законот за општа управна постапка (Сл. Весник на РМ бр. 124/15),
Дирекцијата за заштита и спасување – ПО Гостивар, Ви го доставува следното

М И С Л Е Њ Е
за застапеноста на мерките за заштита и спасување

Од извршениот увид  во проектната документација за Урбанистички
Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за
Блок-19, која се наоѓа на КП.5787/1, КО.Гостивар-1, со намена (Е2-бензинска пумпна
станица) и се дефинирани границите на две градежни парцели ГП- Г.19.263.1 за
изградба на објект со намена Е2.1-Бензински пумпи и ГП- Г.19.263.2 за изградба на
објект со намена Е1.8-Трансформаторска станица, Општина Гостивар.
констатирано е дека мерките за заштита и спасување се во состав на
документацијата и истите се соодветно вградени,  за која Дирекцијата за заштита
и спасување дава позитивно мислење.

1
Дирекција за заштита и спасување
Подрачно одделение Гостивар
Drejtoria për mbrojtje dhe shpëtim

Gostivar

ул. „Браќа Гиноски“ бр.61,
Гостивар
Република Северна Македонија
Republika e Maqedonisë së Veriut

042 217 559
www.dzs.gov.m
gostivar@dzs.gov.mk

Влада на Република Северна Македонија

ДИРЕКЦИЈА ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ
ПОДРАЧНО ОДДЕЛЕНИЕ ГОСТИВАР

Qeveria e RepublikëssëMaqedonisësëVeriut

DREJTORIA PËR MBROJTJE DHE SHPËTIM
NJËSIA RAJONALE GOSTIVAR

15. 06. 2023 г.

Архивски број: 09/3- 72/2

До

,,ТЕТПЛАН,, доо Тетово

ПРЕДМЕТ: Доставува мислење
ВРСКА: Ваш бр. И-1/4А

Врз основа на член 53 од Законот за заштита и спасување ( Сл. Весник на
РМ бр. 93/12 – пречистен текст 41/14, 129/15, 71/16, 106/16), а согласно член 1 и член
88 од Законот за општа управна постапка (Сл. Весник на РМ бр. 124/15),
Дирекцијата за заштита и спасување – ПО Гостивар, Ви го доставува следното

М И С Л Е Њ Е
за застапеноста на мерките за заштита и спасување

Од извршениот увид  во проектната документација за Урбанистички
Проект со план за парцелација за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за
Блок-19, која се наоѓа на КП.5787/1, КО.Гостивар-1, со намена (Е2-бензинска пумпна
станица) и се дефинирани границите на две градежни парцели ГП- Г.19.263.1 за
изградба на објект со намена Е2.1-Бензински пумпи и ГП- Г.19.263.2 за изградба на
објект со намена Е1.8-Трансформаторска станица, Општина Гостивар.
констатирано е дека мерките за заштита и спасување се во состав на
документацијата и истите се соодветно вградени,  за која Дирекцијата за заштита
и спасување дава позитивно мислење.
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Подрачно одделение Гостивар
Drejtoria për mbrojtje dhe shpëtim

Gostivar

ул. „Браќа Гиноски“ бр.61,
Гостивар
Република Северна Македонија
Republika e Maqedonisë së Veriut
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www.dzs.gov.m
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
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REPUBLIKA  E  MAQEDONISË SË VERIUT 

РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА 

KUZEY MAKEDONYA CUMHURİYETİ   

www.gostivari.gov.mk 

info@gostivari.gov.mk 

tel. +389 (0) 42 213 511 

fax. +389 (0) 42 214 406  

     

 

 
                                   

 

KOMUNA E GOSTIVARIT 

ОПШТИНА ГОСТИВАР 

GOSTİVAR BELEDİYESİ 

 

nr./бр.  22-448/2   dt./од  17.03.2022 

 
  Sektori për urbanizëm, punë komunale, 

komunikacion dhe mbrojtje të mjedisit jetësor. 

  Сектор за урбанизам, комунални работи, 

сообраќај и заштита на животна средина. 

 

Paraqitja   grafike  e   parcelës  ndërtuese  

nr. G.19.263  (me dedikim E2) 

Графички приказ на град. парцела   

бр. Г.19.263 (со намена E2) 

 
 

 

   
 

 

Legjenda-Легенда  

Kushtet e komunikacionit: - rrugë qasëse 1----1 me profil 

(rr) 5,50 m 

Сообраќајни услови    : - пристапна улица 1----1 со профил 

(к) 5,50 м 
 

 

   ÇERTIFIKATË   NGA  PLANI 

   ИЗВОД   ОД   ПЛАН   

 
PDU  - Gostivar :   për Bllok 19 

ДУП - Гостивар :  за Блок 19  

Vendimi / Одлука:     nr. / бр. 08-1231/1    dt/од. 01.08.2017                         
Pëlqimi / Согласност: nr. / бр. 24-6802/2    dt/од. 18.07.2017                                                 
PU  për fshat : 
УП  за  село : 

PU  jashtë zonës së banimit : 

УП  вон  нас.место :  

Ndërtimi-dedikimi:  Suprastrukturë komunale – stacion 

karburanti 
Градба - намена:  Комунална супраструктура – бензинска 

пумпна станица 

v.q.   "Gostivar"                                 
м.в.  "Гостивар"                                                              

KK.  Gostivar - 1                                       PK  nr. 5787/1 

КО.  Гостивар -1                 КП.бр.                       

Bllok: 19                                                   Përpjesa  1: 1000 

Блок :19                                                   Размер     



-     Dedikimi i objektit:       Suprastrukturë komunale – stacion karburanti  

-     Намена на објектот:    Комунална супраструктура – бензинска пумпна станица 

 

-     Parametrat urbanistik:  

-     Урбанистички параметри: 

 

sipërfaqja e parcelës 

површина на парцела 

sipërfaqe max. për  ndërtim 

мах. површина за  градење 

Sipërfaqja e përgjithshme (bruto) 

вкупна (бруто) површина 

2058 m2 1222 m2 1222 m2 

 ( forma dhe pamja  sipas  shtojcës  urbanistike) 

( облик  и  форма по  графичкиот  прилог ) 
 

   

-     Lartësia maks.  e  lejuar deri  në  kurorë  :   P, maxH=/// m.  

-     Макс. дозволена височина до венец :         П, махХ=/// м. 

 

-     Kushtet e komunikacionit:   -  hyrja  prej  rrugës “4”                                 
                                                      - vendet e nevojshme për parkim do të përcaktohen në pajtim me nenin 61 nga 

regulorja për standard dhe normative në planifikimin urbanistik  

-     Сообраќајни услови:          -  пристап  од  улица “4” 

                                                      -  потребните паркинг места ќе се определат во согласност со чл. 61 од        

                                                         Правилникот за стандарди и нормативи по урбанистичко планирање. 

 

- Kushtet  tjera: - dedikimi i objektit është kompatibil me klasët sipas kriteriumeve nga Tabela 1 dhe 2 të 

Rregullores  për standarde dhe normative  për  planifikim urbanistik (G. zyrtare e RM nr. 

63/12, 126/12, 95/13, 167/13, 37/14, 125/14, 148/14 dhe 65/15 vit.). 

- Други услови: - намената на објектот  е  компатибилна со класи  според  критериумите  од Табела 1 

и 2 на  Правилникот за стандарди и нормативи за урбанистичко планирање (Сл. 

весник на РМ  бр. 63/12, 126/12, 95/13, 167/13, 37/14, 125/14, 148/14 и 65/15 год.). 
 

 Të dhanunat për infrastrukturën  dhe  kyçjet:  

 Податоци  за  постојна  инфраструктура  и приклучоци:  
 

- Kushtet e ujësjellësit: - të dhënat për parametrat  hidraulik nëse janë të nevojshëm si dhe për kyçje në 
rrjetin e  ujit dhe kanalizimit të qytetit të merren nga NP ”Komunalec”- 

Gostivar, kyçja të bëhet  në pajtim me nenin 92a të Ligjit për ndërtim. 

- Водостопански  услови: -  податоците  за  хидрауличните  параметри  доколку  се  потребни, како 

и  за  приклучокот на градската  водоводна и канализациона мрежа да се 

прибават од  ЈП “Комуналец“ - Гостивар, а приклучувањето дa се изведе 

во согласност со чл.92а  од  Законот  за  градење 
 

- Kushtet e elektroteknike: - kyçja në rrjetin elektrik të bëhet me pëlqim të “EVN Maqedonija”-                                                               

QKE Gostivar 

- Електротехнички  услови: - приклучокот на електрична  мрежа  да се изведе со согласност  од   

„ ЕВН Македонија“ - КЕЦ Гостивар. 
 

Sipas  këtyre  të  dhënave  urbanisike-arkitektonike  duhet  të  pregatitet  projekt Themelor, i cili është i 

nevojshëm për marjen e Lejes për ndërtim.Projekti Themelor të punohet në pëlqim me nenin 17, 18, 47 dhe 48 të Ligjit 

për ndërtim (Gaz.Zyrtare nr.130/2009, 124/10, 18/11, 36/11, 54/11, 13/12, 144/12, 25/13, 79/13, 137/13, 163/13, 27/14, 

28/14, 42/14, 115/14, 149/14, 187/14 dhe 44/15),Rregullorja për përmbajtjen e projektit,shënimi i projektit, mënyra e 

vërtetimit nga ana e personit përgjegjës dhe mënyra e shfrytëzimit të procesverbaleve elektronike  dhe Rregullorja për 

standarde dhe normativa për projektim të objekteve. 

Според овие урбанистичко-архитектонски податоци потребно е да се изготви  Основен проект, кој што  е  

потребен за добивање на Одобрение за градење. Основниот проект да се изработи  во согласност со: член 17, 

18, 47 и 48  од Законот  за градење (Сл.Весник бр. 130/2009, 124/10, 18/11, 36/11, 54/11, 13/12, 144/12, 25/13, 

79/13, 137/13, 163/13, 27/14, 28/14, 42/14, 115/14, 149/14, 187/14 и 44/15),  Правилникот за содржина на 

проектите, означување на проектот, начин на заверка од страна на одговорните лица и начинот на користење на 

електронските записи  и  Правилникот за стандарди  и  нормативи за проектирање на објекти. 

 

Përpunoi / Изготвил 

Lulzim Iseini, i.d.n.        

 

 

 

Miratoi / Одобрил 

Me autorizim të Kryetarit /  

Со овластување на Градоначалник  

Kadrije Aliu, i.d.a. 

 

 

 

 

 

 

 

Bul. V.Gjinoski 61, 1230 Gostivar, 

Republika e Maqedonisë së Veriut 

 

Бул. Б. Ѓиноски 61,1230 Гостивар, 

Република Северна Македонија 

 

Bul. B.Ginoski 61, 1230 Gostivar, 

Kuzey Makedonya Cumhuriyeti 
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 Урбанистички проект со план на парцелација

за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП- Гостивар,

Блок-19, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар,

со намена  Е2-бензинска пумпна станица

на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3,

КО.Гостивар-1, и формирање на

две градежни парцели Г.19.263/1 и Г.19.263/2,

за изградба на објекти со намена

Е2.1-Бензински пумпи и

Е1.8-Трансформаторска станица,

АЖУРИРАНА ГЕОДЕТСКА ПОДЛОГА

 УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН НА ПАРЦЕЛАЦИЈА

за ГП. Г.19.263 формирана со

ДУП- Гостивар, Блок-19 КО.Гостивар-1

Општина Гостивар

 T E T O V O T E T O V O

U 1.1 - Граница на проектен опфат -  П=2085 м2

УП-25/23

Март

2023 год.

 ДРУШТВО ЗА ГЕОДЕТСКИ УСЛУГИ И ИНЖЕНЕРИНГ
ГЕОПЛАН-ЈФ, ДООЕЛ - ТЕТОВО

ул.ЈНА (Дервиш Цара) бр.104, Тетово

Тетово, Ноември 2022 год.

АЖУРИРАНА ГЕОДЕТСКА ПОДЛОГА, Р = 1:500

КО ГОСТИВАР 1

Изготвил :

Горан Стефчески дипл.геод.инж

М.П

- граница на катастарска парцела
ЛЕГЕНДА

- граница на опфат за ажурирање

- дециметарска мрежа

- мерена точка со кота на терен

бе
то

нс
ка

 п
ат
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тротоар

Бензинска

пумпа

тротоар

тротоар

булевар ЈНА

- асфалтиран пат

- објект

- надстрешница

- пумпа за точење на гориво

- шахта

- бетонско жичана ограда

- сливник

- шахта од резервоар
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 Урбанистички проект со план на парцелација

за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП- Гостивар,

Блок-19, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар,

со намена  Е2-бензинска пумпна станица

на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3,

КО.Гостивар-1, и формирање на

две градежни парцели Г.19.263/1 и Г.19.263/2,

за изградба на објекти со намена

Е2.1-Бензински пумпи и

Е1.8-Трансформаторска станица,

 УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН НА ПАРЦЕЛАЦИЈА

за ГП. Г.19.263 формирана со

ДУП- Гостивар, Блок-19 КО.Гостивар-1

Општина Гостивар

 T E T O V O T E T O V O

L E G E N D A:

E1.1 - Сообраќајни патни инфраструктури -

U 3.2 - Граница на градежна парцела

U 1.1 - Граница на проектен опфат -  П=2085 м2

E1

G.G.P.

E1.8 E1.8 - Transformatorska stanica - TS-E2 20/04h630KVA  - P = 10м²

E2.1 E2.1 - Benzinska pumpna - P = 96м²

Е1.8
постојна

ПЕ2.1
Н=4.0м

П

13.00Se6------ Se6

ul. ,,JNA,,

2.02.0 9.0
SERVISNI ULICI POGUP

1 ---- 1
PRISTAPNI  ULICI
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Numeracija  na gradeжni  parceli
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ПОСТОЈНА И ПЛАНИРАНА ИНФРАСТРУКТУРА превземено од

ДУП-Гостивар за Блок-19, КО-Гостивар1

PLANIRANA FEKALNA KANALIZACIJA - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURA

PLANIRANA ATMOSFERSKA  KANALIZACIJA  - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURAE1

PLANIRANA VODOVODNA LINIJA - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURAE1

E1

PLANIRANA   KOMUNALNA INFRASTRUKTURA - E1:

PODZEMEN HIDRANT NA 50 -100m.

PRIKLU^NA [AHTA NA FEKALNA KANALIZACIJA

PRIKLU^NA [AHTA NA ATMOSFERSKA KANALIZACIJA

ELEKTROENERGETIKA:

E1 PLANIRANA ELEKTROENERGETSKA MRE@A- (0.4 кВ_Подземна_мрежа)

KABELSKI PRIKLU^EN ORMAR  - KPO

RAZVODEN ORMAR  - NKRO

POSTOE^KI   T.S.   - E2  20/04  h 1200 KVA

POSTOE^KA KOMUNALNA  SUPRASTRUKTURA - E2:

POSTOE^KA TELEFONSKA LINIJA  - E1E1

E1 POSTOE^KA S.N. ELEKTROENERGETSKA MRE@A - E1 - (0.4 кВ_Подземна_мрежа)

POSTOE^KA KOMUNALNA INFRASTRUKTURA - E1:

E1 POSTOE^KA ATMOSFERSKA KANALIZACIJA - E1

E1 POSTOE^KA FEKALNA KANALIZACIJA - E1

E1 POSTOE^KA  VODOVODNA LINIJA - E1

E1 PLANIRANA TELEFONSKA LINIJA - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURA

SOBIRNI ULICI POGUP

20.0
So1------- So1
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T TVP VP K  
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Македонски Телеком

Бакарни_Комуникациски_Кабли - постојни

Оптички комуникациски кабели - постојни

ЕВН_10(20)_кВ_Подземна_мрежа

ЕВН_10(20)_кВ_Надземна_мрежа

ЕВН 0.4 кВ_Подземна_мрежа

ЕВН 0.4 кВ_Надземна_мрежа

ЕВН_10(20)_0_4_кВ_Трафостаница

ОЗНАКА ПOСТОЈНИ  ЕВН ИНСТАЛАЦИИ

ЕВН

Заштитен појас на електричен подземен (2x1м=2м)- постојна

КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА  : 
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 Урбанистички проект со план на парцелација

за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП- Гостивар,

Блок-19, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар,

со намена  Е2-бензинска пумпна станица

на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3,

КО.Гостивар-1, и формирање на

две градежни парцели Г.19.263/1 и Г.19.263/2,

за изградба на објекти со намена

Е2.1-Бензински пумпи и

Е1.8-Трансформаторска станица,

 УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН НА ПАРЦЕЛАЦИЈА

за ГП. Г.19.263 формирана со

ДУП- Гостивар, Блок-19 КО.Гостивар-1

Општина Гостивар

 T E T O V O T E T O V O
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f 200 mm
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- граница на катастарска парцела
ЛЕГЕНДА

- граница на опфат за ажурирање
- дециметарска мрежа
- мерена точка со кота на терен

- асфалтиран пат

- објект
- надстрешница
- пумпа за точење на гориво
- шахта

- бетонско жичана ограда

- сливник
- шахта од резервоар

ПОСТОЈНА И ПЛАНИРАНА ИНФРАСТРУКТУРА превземено од

ДУП-Гостивар за Блок-19, КО-Гостивар1

Планирани надземни надворешен хидрант
НХ

PLANIRANA FEKALNA KANALIZACIJA - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURA

PLANIRANA ATMOSFERSKA  KANALIZACIJA  - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURAE1

PLANIRANA VODOVODNA LINIJA - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURAE1

E1

PLANIRANA   KOMUNALNA INFRASTRUKTURA - E1:

PODZEMEN HIDRANT NA 50 -100m.

PRIKLU^NA [AHTA NA FEKALNA KANALIZACIJA

PRIKLU^NA [AHTA NA ATMOSFERSKA KANALIZACIJA

ELEKTROENERGETIKA SO DUP:

E1 PLANIRANA ELEKTROENERGETSKA MRE@A - (0.4 кВ_Подземна_мрежа)

KABELSKI PRIKLU^EN ORMAR  - KPO

RAZVODEN ORMAR  - NKRO

POSTOE^KI   T.S.   - E2  20/04  h 1200 KVA

POSTOE^KA KOMUNALNA  SUPRASTRUKTURA - E2:

POSTOE^KA TELEFONSKA LINIJA  - E1E1

E1 POSTOE^KA S.N. ELEKTROENERGETSKA MRE@A - E1  - (0.4 кВ_Подземна_мрежа)

POSTOE^KA KOMUNALNA INFRASTRUKTURA - E1:

E1 POSTOE^KA ATMOSFERSKA KANALIZACIJA - E1

E1 POSTOE^KA FEKALNA KANALIZACIJA - E1

E1 POSTOE^KA  VODOVODNA LINIJA - E1

E1 PLANIRANA TELEFONSKA LINIJA - E1 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURA

05

DIREKTOR:
MUHAREM MUHAREMI

d.g.i

TEH.BROJ: MESTO:

TETOVO

DATA: RAZMER:

1:1000

LIST BROJ:

ПЛАНЕР ПОТПИСНИК:

СИРМИЈЕТЕ ДЕМИРИ, диа  Овластување бр.0.0127

ИНФРАСТРУКТУРА:

МУХАРЕМ МУХАРЕМИ, дги

НАРАЧАТЕЛ:

МАКПЕТРОЛ АД - Скопје

Урбанистичко решение за проектниот

опфат

Slavica TESEVSKA
dia, ovl.br.1.0190

SORABOTNIK:

10 80m

M=1:1000

20 5040

0

Tel/fax: 044 333 143
rr. ,,Dimo Gavrovski - Kara,, nr.33/4; Tetovë

УП-25/23

Март

2023 год.

 Урбанистички проект со план на парцелација

за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП- Гостивар,

Блок-19, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар,

со намена  Е2-бензинска пумпна станица

на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3,

КО.Гостивар-1, и формирање на

две градежни парцели Г.19.263/1 и Г.19.263/2,

за изградба на објекти со намена

Е2.1-Бензински пумпи и

Е1.8-Трансформаторска станица,

PLANSKA  DOKUMENTACIJA

L E G E N D A:

E1.1 - Сообраќајни патни инфраструктури -

U 3.1 - Регулациона линија

U 3.2 - Граница на градежна парцела

Numeracija  na gradeжni  parceli

U 1.1 - Граница на проектен опфат -  П=2085 м2

E1

G.G.P.

E1.8 Transformatorska stanica - Postoeчka  TS - E2  20/04  h 630 KVA

R.L.

U 4.1 - Градежна линија

G.L.

 УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН НА ПАРЦЕЛАЦИЈА

за ГП. Г.19.263 формирана со

ДУП- Гостивар, Блок-19 КО.Гостивар-1

Општина Гостивар

Катност

Максимална висина

U 5.2-Елементи на сообраќајница

U 5.1-Осовина на коловоз

E2.1 Benzinska pumpna

Асфалтирана површина 

Зеленило

Заштитен појас на трансформаторска станица 10(20) 0 4 kV  -  (2м)

 T E T O V O T E T O V O

Нумерички показатели за урбаснистички параметри за проектниот опфат согласно ДУП за Блок19, КО.Гостивар-1

Нумерички показатели за градбите во градежните парцели во проектниот опфат

Урбанистичките параметри предвидени со планот за парцелација не ги надминуваат планираните

урбанистички параметри во ДУП- за Блок19, КО.Гостивар-1.

13.00Se6------ Se6

ul. ,,JNA,,

2.02.0 9.0
SERVISNI ULICI POGUP

SOBIRNI ULICI POGUP

20.0
So1------- So1

N.P.ul. ,,4,, 
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1 ---- 1
PRISTAPNI  ULICI
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Пристапот до градежната парцела се задржува стекнатото право според одобрена документација.

Македонски Телеком

Бакарни_Комуникациски_Кабли - постојни

Оптички комуникациски кабели - постојни

ЕВН_10(20)_кВ_Подземна_мрежа

ЕВН_10(20)_кВ_Надземна_мрежа

ЕВН 0.4 кВ_Подземна_мрежа

ЕВН 0.4 кВ_Надземна_мрежа

ЕВН_10(20)_0_4_кВ_Трафостаница

ОЗНАКА ПOСТОЈНИ  ЕВН ИНСТАЛАЦИИ

ЕВН

Заштитен појас на електричен подземен (2x1м=2м)- постојна

Заштитен појас на трансформаторска станица 10(20) 0 4 kV - (2м) - постојна

U 4.1- Градежна линија по важечки ДУП

U 4.3  - Подземна градежна линија

НАМЕНА НА ПОВРШИНИ ЗА НОВО ФОРМИРАНИ ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ: 

Асфалтирана површина

(E2.1) - Benzinska pumpna

ПОВРШИНА НА УРБАНИСТИЧКА ПАРЦЕЛА  Г.19.263/1

 Зеленило

1966.00м² - (100%)

942.20м² -  ( 48%)

577.00м² -  ( 29%)

446.80м² -  ( 23%)

НАМЕНА НА ПОВРШИНИ ЗА НОВО ФОРМИРАНИ ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ: 

Асфалтирана површина

ПОВРШИНА НА УРБАНИСТИЧКА ПАРЦЕЛА Г.19.263/2 92.00м² - (100%)

51.50м² - (56%)

(Е1.8) - Трансформаторска станица  -10(20)_04kV 10.00м² - (11%)

 Зеленило

30.50м² - (33%)

Е1.8
постојна

ПЕ2.1
Н=4.0м

П

Н=6.0м
П

Н=6.0м
П

КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА од:

Заштитен појас на електричен подземен (2x1м=2м)- постојна

Заштитен зид од 1.0м за ППЗ

U 4.2.1 - Помошна Градежна линија
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- граница на катастарска парцела
ЛЕГЕНДА

- граница на опфат за ажурирање
- дециметарска мрежа
- мерена точка со кота на терен

- асфалтиран пат

- објект
- надстрешница
- пумпа за точење на гориво
- шахта

- бетонско жичана ограда

- сливник
- шахта од резервоар

Планирани надземни надворешен хидрант
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 Урбанистички проект со план на парцелација

за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП- Гостивар,

Блок-19, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар,

со намена  Е2-бензинска пумпна станица

на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3,

КО.Гостивар-1, и формирање на

две градежни парцели Г.19.263/1 и Г.19.263/2,

за изградба на објекти со намена

Е2.1-Бензински пумпи и

Е1.8-Трансформаторска станица,

PLANSKA  DOKUMENTACIJA

L E G E N D A:

E1.1 - Сообраќајни патни инфраструктури -

U 3.1 - Регулациона линија

U 3.2 - Граница на градежна парцела

Numeracija  na gradeжni  parceli

U 1.1 - Граница на проектен опфат -  П=2085 м2

E1

G.G.P.

E1.8 Transformatorska stanica - Postoeчka  TS - E2  20/04  h 630 KVA

R.L.

U 4.1 - Градежна линија

G.L.

 УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН НА ПАРЦЕЛАЦИЈА

за ГП. Г.19.263 формирана со

ДУП- Гостивар, Блок-19 КО.Гостивар-1

Општина Гостивар

Катност

Максимална висина

U 5.2-Елементи на сообраќајница

U 5.1-Осовина на коловоз

E2.1 Benzinska pumpna

Асфалтирана површина 

Зеленило

Заштитен појас на трансформаторска станица 10(20) 0 4 kV  -  (2м)

 T E T O V O T E T O V O

13.00Se6------ Se6

ul. ,,JNA,,

2.02.0 9.0
SERVISNI ULICI POGUP

SOBIRNI ULICI POGUP

20.0
So1------- So1

N.P.ul. ,,4,, 

2.0 2.01.51.5 13.0 (4h3.25m.)

1 ---- 1
PRISTAPNI  ULICI

 ul. ,,8,,

2.75
5.5

2.75

K  

T

T

T T

T

T
VP 

VP 
K  

K  

Пристапот до градежната парцела се задржува стекнатото право според одобрена документација.

U 4.1- Градежна линија по важечки ДУП

U 4.3  - Подземна градежна линија

НАМЕНА НА ПОВРШИНИ ЗА НОВО ФОРМИРАНИ ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ: 

Асфалтирана површина

(E2.1) - Benzinska pumpna

ПОВРШИНА НА УРБАНИСТИЧКА ПАРЦЕЛА  Г.19.263/1

 Зеленило

1966.00м² - (100%)

942.20м² -  ( 48%)

577.00м² -  ( 29%)

446.80м² -  ( 23%)

НАМЕНА НА ПОВРШИНИ ЗА НОВО ФОРМИРАНИ ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ: 

Асфалтирана површина

ПОВРШИНА НА УРБАНИСТИЧКА ПАРЦЕЛА Г.19.263/2 92.00м² - (100%)

51.50м² - (56%)

(Е1.8) - Трансформаторска станица  -10(20)_04kV 10.00м² - (11%)

 Зеленило

30.50м² - (33%)

Е1.8
постојна

ПЕ2.1
Н=4.0м

П

Н=6.0м
П

Н=6.0м
П

ЗОНИ НА ПОЖАРНА ОПАСНОСТ:

Заштитен зид од 1.0м за ППЗ

I ЗОНА НА ОПАСНОСТ  Р=2,5 - 3,0м

II ЗОНА НА ОПАСНОСТ  Р=7,5 - 8,0м

U 4.2.1 - Помошна Градежна линија
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП - Гостивар за Блок - 19, со намена 
Е2-бензинска пумпна станица, согласно границата на катастарската парцела дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, 
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар-  за оформирање две градежни парцели Г.19.263.1 со намена Е2.1-Бензински пумпи и 
Г.19.263.2 со намена Е1.8 - Трансформаторски станици;  

T E P L A N -  т е т о в о  Март, 2023 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Б. П Р О Е К Т Е Н  Д Е Л 

III)  ИДЕЈНИ АРХИТЕКТОНСКИ ПРОЕКТНИ ДОКУМЕНТАЦИИ СО ГРАФИЧКИ ДЕЛ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



И Д Е Е Н  П Р О Е К Т  

 

 

T E P L A N -  т е т о в о  Март , 2023 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Објект: 
 
E2.1-Бензински пумпи и  
Е1.8-Трансформаторска сатница 
 
 
Инвеститор: 
 
МАКПЕТРОЛ – ДК - Скопје  
 
  
Локација: 
 
дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3,  
КО.Гостивар-1, Општина Гостивар 
 
Тех.бр. : 
 
МП-03/2023      
 
 
Проектант: 
 
ДПУПИ ,,ТЕПЛАН,, ДОО Тетово  
 
 
 
 
 
 

 
 ИДЕЕН ПРОЕКТ 
 
 

АРХИТЕКТУРА 
ARKITEKTURA 
КОНСТРУКЦИИ 
KONSTRUKSIONI 
ЕЛЕКТРИКА 
ELEKTRIKA 
ХИДРОТЕХНИЧКИ 
ИНСТАЛАЦИИ 
INSTALIMI 
HIDROTEKNIK 
 
 
МАШИНСТВО 
 
СООБРАЌАЈ 
 
НИСКОГРАДБА 
 
ЕЛАБОРАТ 
 
П.П.З 
Х.Т.З. 
 
ЕКОЛОГИЈА 
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____________________________________________________________________________ 
   Друштво за јавно претпријатие, проектирање, градежништво, инженеринг -Тетово 
  Shoqata  për planifikim hapësinor, projektim, ndërtim, inxhinjering – Tetovë 
 __________________________________________________________________ 
 
 
Содржина на техничката документација за Идеен Проект за Е2.1-Бензински пумпи (Пр) и 
Е1.8-Трансформаторска станица (Пр),  со тех. бр.:  МП-03/2023 
 
 
С О Д Р Ж И Н А: 
 
 
ОПШТА  ДОКУМЕНТАЦИЈА 
 
 
*Решение за дејности на субјектот на уписот  
*Лиценца за проектирање  
*Решение за одредување на одговорни проектанти 
*Овластување за овластени проектанти 
 
 
 
 
 
*Фаза  -  Архитектура* 
  
 ** Идеен   Проект ** 
 
Текстуален дел: 
-Технички опис:  
 
Графички прилози: 
 
-Основа на Приземје .....................1:150 
-Пресек 1-1 ....................................1:150 
-Фасади .........................................1:150 
-Трансформаторска станица..........1:  50 
 
 
 
 
 

TEPLAN 
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Tel:044 333 143, ul. “Dimo Gavrovski –Kara” 33/4 e-mail: teplan_ing@yahoo.com 
     _______________________________________________________________ 
 
   Друштво за јавно претпријатие, проектирање, градежништво, инженеринг -Тетово 
  Shoqata  për planifikim hapësinor, projektim, ndërtim, inxhinjering – Tetovë 
 
Врз основа на член 16 став 3, член 17, 18, 19 и член 47 од Законот за градење (с. весник на RM бр. 18/2011) 
го донесувам  следното: 

 

РР  ЕЕ  ШШ  ЕЕ  НН  ИИ  ЕЕ 
 
За одговорни проектанти за изработка на инвестиционо- техничката документација  ИДЕЕН  ПРОЕКТ за 
Е2.1-Бензински пумпи (Пр) и Е1.8-Трансформаторска станица (Пр), со тех.бр.:МП-03/2023: 
  
 
 
се одредуваат  за: caktohen  për: 
 

1. Проектирање 
 

диа. Сирмијете Демири, со овластување бр. 1.0736 
 

2. Предмер пресметка 
  

3. Статика 
  

4. Сорабтоник 
 

d.g.i. M. Muharemi  so ovlast.   br. 2.0395 
d.g.i. [kelzen Muharemi   
д.г.и. Ивана Јовановска    

5. Електрика 
   
6. Водовод и канализација 
  

7. ППЗ И ХТЗ 
   
 
Именуваните лица имат работно искуство во својата струка и ги исполнуваат  пропишаните услови во поглед 
на стручната спрема и работно искуство да самостојно изработуваат инвестиционо - техничката 
документација. 
 
 
 
 
  
        Direktor:                           Drejtori: 
d.g.i.  M. Muharemi            _____________________                   i.d.n.  M. Muharemi 
 

TEPLAN 

tel:044
mailto:teplan_ing@yahoo.com
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ТЕХНИЧКИ ОПИС  
 
 
СИТУАЦИЈА : 
 

Според издадениот Извод од план бр.22-847/2 од 17.05.2022-според со ДУП-Гостивар за 
Блок-19, КО.Гостивар-1 за ГП Г.19.263, Одлука бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год. со намена 
Е2.1-бензинска пумпна станица., издаден од Општина Гостивар, дел од КП.5787/1, 
КП.5787/2 и дел од КП.5787/3, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар, а за изградба на објект со 
намена E2–Згради и комплекси на инфраструктурните системи  е Идеен Проект E2.1 – 
Бензински пумпи, на дел од КП.5787/1 и дел од КП.5787/3; КО.Гостивар-1, Општина 
Гостивар за изградба на објект од Пр, со максимална висина од Нмах=6 м до венец.  
Техничката документација се однесува за изградба на засебен објект од Пр. за E2.1 – 
Бензински пумпи, со што во целост се вклопува со параметрите од УП, обликот, колоритот и 
примената на градежните материјали со постоечките објекти во непосредно опкружување.  
Објектот ситуационо е самостоечки објект со што е овозможено непречено функционирање на 
истиот и задоволување на потребите кои произлегуваат од корисничка функција и потребите на 
инвеститорот.  
Локацијата се наоѓа на дел од КП.5787/1 и дел од КП.5787/3; КО.Гостивар-1, Општина 
Гостивар, со површина од 2085м2. 

   Површина на Г.П(м2) – 1966м2  
   Површина на градење (м2) - 577м2 

   Вкупно етажна површина за градење (м2) - 577м2 
   Процент на изграденост  (%) – 29% 
   Коефициент на искористеност   – 0,29 
   Мах.висина на на градбите – 6.0м, 4.0м 
   Мах број на спратови – П 
   Површина на зеленило(%) – 23 

Пристапот до градежната парцела се задржува стекнатото право според одобрена                         
документација 
Регулација и вклопување на објектот видно се прикажани во графичките прилози ситуација и 
карактеристичен пресек.  
Паркирањето е регулирано со доволен број на паркинг места / 3 / потребни за нормално 
функционирање на ваков вид на објекти и согласно позитивната законска регулатива.  
Сето горе наведено прикажано е во ситуационото решение и останатите графички прилози.  

 
ФУНКЦИЈА :  
 

Изградбата на Објектот за E2.1 – Бензинска пумпа е со Приземје и проектирана така што 
овозможува вклопување на објектот на одредената локација со што се исполнуваат 
архитектонско-урбанистичките услови, притоа водејќи сметка за проектната програма на 
Инвеститорот, архитектонско вклопување со постоечките објекти од непосредното 
опкружување, а во се спрема постојните прописи и стандарди за изградба на ваков вид на 
објект.  

 
КОНСТРУКЦИЈА И ЅИДАРСКИ РАБОТИ :  
 

Според изработеното функционално решение на објектот, одреден е соодветен конструктивен 
систем: челична конструкција составена од челични столбови, челични главни носачи  и 
завршна кровна конструкција. 
Столбовите се изведуваат како челични IPE360 . 
 
Исполна, малтерисување и фасада : Фасадата е направена од сендвиц панели. 

 
ПОДЛОГИ И ПОДОВИ :  
 

Подовите во одделните простории на објектите и заедничките простории се соодветно 
обработени и тоа : 

 во приземјето, со индустриски под. Подинг-А 
 
 
 
 



СТОЛАРСКИ И БРАВАРСКИ РАБОТИ :  
 

Во основите на основниот проект видно се означени видовите, димензиите и начинот на 
поставување на надворешната столарија предвидена од ПВЦ профили, застаклена со 
термопан стакло. Внатрешната столарија е фурнирани дуплошперовани врати.  

 
ИНСТАЛАЦИИ :  
 

Сите видови инсталации да се изведат врз база на изработена проектна техничка 
документација на ниво на Идеен проект за соодветна фаза (електрична инсталација, водоводна 
и канализациона мрежа), заедно со приклучување на интерните мрежи, а врз основа на 
соодветните согласности и мислења од надлежните институции.  
При тоа посебно да се посвети внимание за истите и нивно усогласување и придржавање кон 
постојните прописи и нормативи за ваков вид на објекти. 

 
ТОПЛИНСКА ЗАШТИТА :  
 

За архитектонското решение за изградбата на објектот, изработени се посебни пресметки на 
топлотните и дифузните карактеристики по ЈУС У.Ј.5.600 Сл.Лист на СФРЈ бр.3/80 со 
пресметка на топлотната преодност, пресметка на дифузија на водена пареа и пресметка на 
топлотна стабилност на конкретни зидни површини во зависност од местоположбата на истите, 
како и на сите меѓукатни конструкции.  
При ѕидањето треба да се внимава да истото биде во согласност со следните акустички 
барања: Да се внимава фугите да бидат богато исполнети со малтер и фугирањето 
правилно изведено да би се постигнало потребно дихтување, како и поголема крутост.  
Некоректно изведување ќе предизвика намалување на звучно изолациона способност на 
преградата, односно ќе се добие многу помала вредност на звучната изолација одколку што 
треба да се очекува.  
Меѓукатните конструкции се предвидува да се изведат од бетонска армирано крстаста плоча 
над која е изведена цементна кошулка врз тврдо пресован стиропор од д=3цм со цел 
постигнување на соодветна термичка и звучна меѓукатна изолација. Плафонската гипс 
картонска подконструкција кај санитариите овозможува водење на потребна водовод и 
канализациона инсталација.  
Овој вид на проектирана конструкција ќе даде задоволувачки резултати како меѓукатна 
конструкција со правилно изведен под и кровна покривка.  

 
ПАРТЕРНО УРЕДУВАЊЕ :  
 

Партерното уредување е дефинирано со ситуационото решение.  
Потребно е исто така да бидат исчистени сите слободни површини од шут, вишок на градежен 
материјал, помошни објекти и после добиените позитивни а-тестови за сите видови изведени 
работи, да се изврши технички прием и предавање на објектот во употреба.  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Составил: диа  С. Демири    
 
 

 
                                                                  Март  2023 / Тетово 



бе
то

нс
ка

 п
ат

ек
а

тротоар

Бензинска

пумпа

тротоар

тротоар

булевар ЈНА

АЖУРИРАНА ГЕОДЕТСКА ПОДЛОГА, Р = 1:500

КО ГОСТИВАР 1

КП 5787/1

ETR 630 KVA

TIP MBTS

Г

Л

НХ

Г

Л

ТС 20/0.4 KVПОСТОЈНА ТС-Е2

Г

Л

НХ

N
.P

.ul
." 4 "

ul
."2"

ul."8"

R12
R12

R6R6

R.L.

R.L.

R.L.

L
=
37.30m

L=189
.86m

L=78.56
m

L=64.22
m

5.5

2
9.0

2

13.0

21.5 13 1.52

20.0

5.5

So1          
          

 So1

S
e

6               S
e

6

1      1

- граница на катастарска парцела
ЛЕГЕНДА

- граница на опфат за ажурирање
- дециметарска мрежа
- мерена точка со кота на терен

- асфалтиран пат

- објект
- надстрешница
- пумпа за точење на гориво
- шахта

- бетонско жичана ограда

- сливник
- шахта од резервоар

Планирани надземни надворешен хидрант
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DIREKTOR:
MUHAREM MUHAREMI
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TEH.BROJ: MESTO:

TETOVO

DATA: RAZMER:

1:1000

LIST BROJ:

ПРОЕКТАНТ:

СИРМИЈЕТЕ ДЕМИРИ, диа  Овластување бр.1.0736

ИНФРАСТРУКТУРА:

МУХАРЕМ МУХАРЕМИ, дги  Овластување бр.2.0395

НАРАЧАТЕЛ:

МАКПЕТРОЛ АД - Скопје

СИТУАЦИЈА

ВЛОРА МУСТАФИ, иа

SORABOTNIK:
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M=1:1000
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Tel/fax: 044 333 143
rr. ,,Dimo Gavrovski - Kara,, nr.33/4; Tetovë
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2023 год.

 Идеен проект

за ГП. Г.19.263 формирана со ДУП- Гостивар,

Блок-19, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар,

со намена  Е2-бензинска пумпна станица

на дел од КП.5787/1, КП.5787/2 и дел од КП.5787/3,

КО.Гостивар-1, и формирање на

две градежни парцели Г.19.263/1 и Г.19.263/2,

за изградба на објекти со намена

Е2.1-Бензински пумпи и

Е1.8-Трансформаторска станица,

СИТУАЦИЈА

L E G E N D A:

E1.1 - Сообраќајни патни инфраструктури -

U 3.1 - Регулациона линија

U 3.2 - Граница на градежна парцела

Numeracija  na gradeжni  parceli

U 1.1 - Граница на проектен опфат -  П=2085 м2

E1

G.G.P.

E1.8 Transformatorska stanica - Postoeчka  TS - E2  20/04  h 630 KVA

R.L.

U 4.1 - Градежна линија

G.L.

 ИДЕЕН ПРОЕКТ

за ГП. Г.19.263 формирана со

ДУП- Гостивар, Блок-19 КО.Гостивар-1

Општина Гостивар

Катност

Максимална висина

U 5.2-Елементи на сообраќајница

U 5.1-Осовина на коловоз

E2.1 Benzinska pumpna

Асфалтирана површина 

Зеленило

Заштитен појас на трансформаторска станица 10(20) 0 4 kV  -  (2м)

 T E T O V O T E T O V O

Нумерички показатели за урбаснистички параметри за проектниот опфат согласно ДУП за Блок19, КО.Гостивар-1

Нумерички показатели за градбите во градежните парцели во проектниот опфат

Урбанистичките параметри предвидени со планот за парцелација не ги надминуваат планираните

урбанистички параметри во ДУП- за Блок19, КО.Гостивар-1.

13.00Se6------ Se6

ul. ,,JNA,,

2.02.0 9.0
SERVISNI ULICI POGUP

SOBIRNI ULICI POGUP

20.0
So1------- So1

N.P.ul. ,,4,, 

2.0 2.01.51.5 13.0 (4h3.25m.)

1 ---- 1
PRISTAPNI  ULICI

 ul. ,,8,,

2.75
5.5

2.75

K  

T

T

T T

T

T
VP 

VP 
K  

K  

Пристапот до градежната парцела се задржува стекнатото право според одобрена документација.

U 4.1- Градежна линија по важечки ДУП

U 4.3  - Подземна градежна линија

НАМЕНА НА ПОВРШИНИ ЗА НОВО ФОРМИРАНИ ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ: 

Асфалтирана површина

(E2.1) - Benzinska pumpna

ПОВРШИНА НА УРБАНИСТИЧКА ПАРЦЕЛА  Г.19.263/1

 Зеленило

1966.00м² - (100%)

942.20м² -  ( 48%)

577.00м² -  ( 29%)

446.80м² -  ( 23%)

НАМЕНА НА ПОВРШИНИ ЗА НОВО ФОРМИРАНИ ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ: 

Асфалтирана површина

ПОВРШИНА НА УРБАНИСТИЧКА ПАРЦЕЛА Г.19.263/2 92.00м² - (100%)

51.50м² - (56%)

(Е1.8) - Трансформаторска станица  -10(20)_04kV 10.00м² - (11%)

 Зеленило

30.50м² - (33%)

Е1.8
постојна

ПЕ2.1
Н=4.0м

П

Н=6.0м
П

Н=6.0м
П
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ИДЕЕН ПРОЕКТ  ЗА ТРАНСФОРМАТОРСКИ СТАНИЦИ 
 

Според издадениот Извод од план бр.22-847/2 од 17.05.2022-според со ДУП-Гостивар за 
Блок-19, КО.Гостивар-1 за ГП Г.19.263, Одлука бр. 08-1231/1 од 01.08.2017год., издаден од Општина 
Гостивар, КП.5787/2, КО.Гостивар-1, Општина Гостивар, е Идеен Проект Е1.8–Трансформаторски 
станици-ПОСТОЈНА, на КП.5787/2; КО.Гостивар-1, Општина Гостивар за изградба на објект од Пр.  

Локацијата се наоѓа на КП.5787/2 и дел од КП.5787/3; КО.Гостивар-1, Општина Гостивар, со 
површина од 92м2.  
 
Градежна парцела: Г.19.263.2 
 
Класа на намена: Е1.8 – Трансформаторски станици - ПОСТОЈНА 
Површина на градежна парцела – 92м2 
Максимална површина за градење – 10м2 
Вкупна развиена површина за градба – / 
Процент на изграденост – Р = / 
Коефициент на искористеност – К = / 
Макс. висина на објекти до венец – Н = пост.  
Катна висина – П.  
Висина на кровна конструкција  – / 
Тип на кров -  / 
Пристап до градежна парцела – Пристапот до градежната парцела се задржува стекнатото право 
според одобрена документација 
 

Локација од Трафостаницата која е во склоп на градба треба да се обезбедат следните услови: 

 да биде во приземје на градба  
 лесно пристапна до сообраќајница 
 темелењето на трансформаторите да биде издвоено од темелите на градба. 
 да се обезбеди површина за да се задоволат пропишаните растојанија. 
 да се преземат сите мерки за обезбедување од пожар. 
 да се превземат мерки за обезбедување од вибрации и бучава предизвикана од работата на 

трансформаторот. 
 да се обезбеди директна и природна вентилација. 

 Доколку во опфатот е потребна промена или дислокација на електроенергетските објекти и 
инфраструктура, потребно е да се предвиди локација/траса за дислокација на објектите и 
инфраструктурата и инвеститорот е должен да ги надомести трошоците за дислокација. 
 Заштитниот појас на постојната електроенергетска инфраструктура ќе важи се додека не се 
изведе планираната дислокација, која што во договор со ЕВН ќе биде изведена на трошок на 
инвеститорот. 
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